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JELONET?

Paraffin gauze dressing
Paraffin gauze roll

Description
JELONET?® Paraffin gauze
dressings are designed to

local clinical protocols.

2. Select the correct size
dressing and peel open the
pouch.

3. Using gloves and forceps,

SmithNephew
JELONET®

Pansement gras vaseliné
Pansement gras vaseliné en rouleau

soothe and protect the injury.

Description

Les pansements gras vaselinés
JELONET? sont congus pour
exercer une action apaisante et

Mode d’emploi

Pansement JELONET

1. Nettoyer la plaie selon les
protocoles cliniques locaux.

SmithNephew

JELONET®

Paraffingaze Verband

Paraffingaze Verband auf der Rolle

Beschreibung

JELONET? Paraffingaze
-Verbande sind daftir gedacht,
die Wunde zu pflegen und zu

abreiRen und auf die richtige
Grofde zuschneiden.

3. Das Schutzpapier mit
Handschuhen und Pinzette

ES) SmithNephew

JELONET?

Vendajes de gasa parafinada

Rollo de gasa parafinada

Descripcién

w

° . Usando guantes y pinzas,
Los vgndajes de gasa ) retire los papeles protectores.
parafinada JELONET® estan 4. Coloque una sola capa sobre la

schitzen. JELONET-Verbande

JELONET Dressings are paraffin

remove protector papers.
4. Lay over wound in a single

protectrice sur la plaie. Les 2. Sélectionnez la taille de

tulle gras dressings made from layer in direct contact with the

pansements JELONET sont des
pansements gras imprégnés de

pansement appropriée et
ouvrir le sachet.

open weave gauze coated with

wound surface.

sind Paraffin
-Salbenttdillverbande aus
weitmaschigem und mit
weichem Paraffin beschichtete

entfernen.

In einer Lage in direktem
Kontakt mit der
Wundoberflache auf die

b

disefiados para aliviar y proteger
la lesién. Los vendajes JELONET
son ap6sitos de gasa parafinada

herida en contacto directo con
la superficie de esta.

5. Aplique un vendaje secundario

soft paraffin. It is placed between ¢ Apply an absorbent

vaseline composés d’'une gaze a
structure tissée ouverte enduite

3. Alaide de gants et de pinces,
retirer les papiers protecteurs.

Wunde legen.

Gaze. Sie werden zwischen die . Bei Bedarf einen saugfahigen

Gl

the wound and a secondary
dressing, and its open weave
structure allows exudate to pass
into an absorbent secondary
dressing e.g. MELOLIN®.
Intended Purpose
JELONET Dressings are wound
contact layers that protect the
wound to support healing.
Indications
The range of wounds on which
JELONET Dressings may be
used include:
= Burns such as minor burns
and scalds
+ Donor and recipient graft sites
= Skin loss wounds
- Lacerations
+ Abrasions
= Chronic wounds i.e.: leg
ulcers or pressure ulcers
Precautions for use
JELONET Dressings are a single
use only product. Device should
not be re-used.
Cross-contamination can occur
and the therapy may be
ineffective. Opening the
dressing pouch compromises
the sterile barrier, therefore any
unused dressing should not be
retained for application at a later
date.
Avoid contact with eyes as may
cause irritation. If the wound
becomes infected, infection
should be treated as per local
clinical protocol. Should any
signs of maceration, discomfort,
hypergranulation, sensitisation
or irritation appear during use, or
if the wound worsens or healing

secondary dressing if required
and secure in place with a
dressing retention bandage or
dressing fixation sheet or
tape.

JELONET Dressing On a Roll

1. Cleanse the wound as per
local clinical protocols.

2. Using gloves, tear end from
roll pack and cut to size.

3. Using gloves and forceps,
remove protector papers.

4. Lay over wound in a single
layer in direct contact with the
wound surface. Care should
be taken if using the roll
circumferentially, not to wrap
too tightly.

5. Apply an absorbent
secondary dressing if required
and secure in place with a
dressing retention bandage or
dressing fixation sheet or
tape.

Dressing care

JELONET Dressings can be left

in place until they start to dry

out. If the secondary dressing
needs to be changed, JELONET

Dressings can remain in place

provided it is still moist. The

frequency of changing will
depend on the clinical
circumstances and this can vary,
from more than once a day to
twice per week, however the
dressing must be removed if it
starts to dry out. If the dressing
sticks, soak it off gently with
sterile saline solution to avoid
skin injury or bleeding. When

de vaseline souple. Cette 4. Poser sur la plaie en une seule
derniére est placée entre la plaie  couche avec la surface de la
et un pansement secondaire, et plaie.

sa structure tissée ouverte Appliquer un pansement
facilite le drainage de 'exsudat secondaire absorbant si

dans un pansement secondaire nécessaire et le maintenir en
absorbant, p. ex. MELOLIN®. place avec un bandage ou un
Destination ruban adhésif de fixation.

Les pansements JELONET sont  pansement JELONET présenté
des interfaces qui protégent la  sur rouleau

plaie afin de favoriser la Nettoyer la plaie selon les
cicatrisation. protocoles cliniques locaux.
Indications A laide de gants, détacher
Les pansements JELONET l'extrémité du rouleau et
peuvent étre utilisés sur les couper a la bonne taille.

plaies suivantes : A laide de gants et de pinces,
Brdlures telles que des retirer les papiers protecteurs.
bralures légéres et des Poser sur la plaie en une seule
bralures causées par un liquide  couche en contact direct avec
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bouillant la surface de la plaie. Des
* Sites donneurs et receveursde  précautions doivent étre prises|
greffe pour ne pas trop serrer si le

rouleau est utilisé de maniére
circonférentielle.

. Appliquer un pansement
secondaire absorbant si
nécessaire et le maintenir en
place avec un bandage ou un
ruban adhésif de fixation.

Changement du pansement

Les pansements JELONET

peuvent étre laissés en place

jusqu’a ce qu’ils commencent a

croisée peut se produire et le se dessécher. Si le pansement

traitement pourrait étre secondaire doit &tre changg, les
inefficace. Louverture du sachet pansements JELONET peuvent
contenant la compresse rester en place a condition qu'ils
compromet la barriére stérile, soient encore humides. La

Plaies avec perte cutanée
Lacérations

Abrasions

Plaies chroniques, c.-a-d. :
ulcéres de jambe ou escarres
dues a la pression
Précautions d'utilisation

Les pansements JELONET sont
exclusivement & usage unique.
Le dispositif ne doit pas étre
réutilisé. Une contamination

ul

Wunde und den
Sekundarverband gelegt; dank
der weitmaschigen Struktur
kann Exsudat den Verband
abflieBen und von einem
saugfahigen Sekundarverband,
z. B. MELOLIN?, aufgenommen
werden.

Zweckbestimmung
JELONET-Verbande sind
Wundkontaktschichten, die die
Wunde schiitzen und die Heilung
unterstitzen.

Indikationen

Die Wunden, bei denen
JELONET-Verbénde angewendet
werden kénnen, sind u. a.:
Verbrennungen wie leichten
Verbrennungen und
Verbriihungen
Transplantationsstellen bei
Spendern und Empfangern
Wunden mit Hautverlust
Risswunden

Schurfwunden

Chronische Wunden, wie z. B.
Beingeschwiire oder
Druckgeschwiire
Vorsichtsmafinahmen fiir die
Anwendung
JELONET-Verbande. sind ein
Produkt zum einmaligen
Gebrauch.Das Produkt darf nicht
wiederverwendet werden.
Kreuzkontaminationen kénnen
auftreten und die Therapie kann
unwirksam sein. Das Offnen des
Verbandbeutels gefahrdet die
sterile Barriere. Deshalb sollten
unbenutzte Verbande nicht zur
spateren Anwendung
aufbewahrt werden.
Augenkontakt vermeiden, da
dieser zu Reizungen fiihren
kénnte. Sollte es zu einer

Sekundarverband anlegen
und mit einer Fixierbinde,
einer Verbandfixierung oder
Klebestreifen fixieren.

JELONET-Verbandrolle

1. Reinigen Sie die Wunde
gemafR den lokalen klinischen
Protokollen

. Mit Handschuhen das Ende
von der Rollenpackung
abreifRen und auf die richtige
Grofde zuschneiden.

. Das Schutzpapier mit

Handschuhen und Pinzette

entfernen.

In einer Lage in direktem

Kontakt mit der

Waundoberflache auf die

Wunde legen. Wenn die Rolle

umlaufend verwendet wird,

ist darauf zu achten, dass sie
nicht zu fest gewickelt wird.

. Bei Bedarf einen saugfahigen
Sekundéarverband anlegen
und mit einer Fixierbinde,
einer Verbandfixierung oder
Klebestreifen fixieren.

Verbandpflege

JELONET-Verbande kénnen so

lange auf der Wunde verbleiben,

bis sie anfangen, auszutrocknen.

Muss der Sekundarverband

gewechselt werden, kann der

JELONET-Verband auf der

Wunde verbleiben, sofern er

noch feucht ist. Die Haufigkeit

des Verbandswechsels hangt
von den klinischen Bedingungen
ab und kann von mehrmals pro

Tag bis hin zu zweimal pro

Woche; variieren beginnt der

Verband jedoch, auszutrocknen,

muss er entfernt werden. Wenn

der Verband klebt, weichen Sie
ihn vorsichtig mit steriler
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hechos con gasa de tejido abierto
recubierta con parafina blanda.
Se coloca entre la herida y un
vendaje secundario, y su
estructura de tejido abierto
permite que el exudado pase al
vendaje secundario absorbente
(p- €., MELOLIN®).

Finalidad prevista

Los ap6sitos JELONET son
vendajes de capa de contacto
con la herida que la protegen
para favorecer la cicatrizacién.
Indicaciones

La variedad de heridas en las que
pueden utilizarse los vendajes
JELONET incluyen:

= Quemaduras como
quemaduras leves y
escaldaduras

Sitios de injertos de donante y
receptor

Heridas con pérdida de piel
Laceraciones

Abrasiones

Heridas crénicas, esto es:
Glceras en piernas o Glceras por
presion

Precauciones de uso

Los vendajes JELONET son un
producto de un solo uso. El
dispositivo no debe reutilizarse.
Puede producirse contaminacién
cruzada y la terapia puede
resultar ineficaz. La barrera
estéril queda comprometida una
vez que se abre el envase del
vendaje, por lo que un vendaje
que no se haya utilizado no debe
conservarse para su aplicacion
posterior.

Evite el contacto con los ojos ya
que puede causar irritacién. Si la

absorbente si se necesitay
fijelo en su lugar con un
vendaje de retencién de
vendajes o con una l[dmina o
cinta de fijacién de vendajes.

Vendaje en rollo JELONET

1. Limpie la herida segin los

protocolos clinicos locales.

Usando guantes, rompa el

extremo del paquete del rollo y

corte al tamafio deseado.

3. Usando guantes y pinzas,

retire los papeles protectores.

Coloque una sola capa sobre la

herida en contacto directo con

la superficie de esta. Si se
utiliza el rollo
circunferencialmente, debe
tenerse cuidado de no
apretarlo demasiado al
enrollarlo.

. Aplique un vendaje secundario
absorbente si se necesitay
fijelo en su lugar con un
vendaje de retencién de
vendajes o con una lamina o
cinta de fijacion de vendajes.

Cuidado del vendaje

Los vendajes JELONET pueden

dejarse colocados hasta que

empiecen a secarse. Si el vendaje
secundario necesita cambiarse,
los vendajes JELONET pueden
permanecer colocados siempre
que sigan estando himedos. La
frecuencia del cambio dependera

de las circunstancias clinicas y

esto puede variar desde mas de

una vez al dia a dos veces por
semana; sin embargo, el vendaje

debe retirarse si empieza a

secarse. Si el vendaje se pega,

humedézcalo con solucién salina
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JELONET?®

SmithNephew

Penso de gaze parafinada

Rolo de gaze parafinada

Descrigdo

Os pensos de gaze parafinada
JELONET® s&o concebidos para
aliviar e proteger o ferimento.
Os pensos JELONET s&o pensos
de tule parafinada feita de gaze
de malha larga revestida com
parafina macia. E colocado entre
a ferida e um segundo penso, e a
sua estrutura de malha larga
permite que o exsudado passe
para um segundo penso
absorvente, p. ex. MELOLIN®.
Finalidade prevista

Os Pensos JELONET sdo
camadas de contacto com a
ferida que a protegem para
apoiar a cicatrizagao.
Indicagdes

As feridas onde os pensos
JELONET podem ser usados
incluem:

Queimaduras tais como
pequenas queimaduras e
queimadelas

Locais dadores e recetores de
enxertos

Feridas com perda de pele
Laceragbes

Abrasdes

Feridas crénicas, p. ex. lesdes
nas pernas ou Ulceras de
pressdo

Precaugées para utilizagdo

Os pensos JELONET sdo um
produto de utilizagdo Gnica. O
dispositivo ndo deve ser
reutilizado. Pode ocorrer
contaminagao cruzada e a
terapia pode ser ineficaz. A
abertura da bolsa do penso
compromete a barreira estéril
pelo que qualquer penso ndo
utilizado n&o deve ser guardado
para aplicagdo posterior.

Evitar contacto com os olhos
uma vez que pode causar
irritagdo. Se a ferida ficar
infetada, a infe¢do deve ser
tratada deacordo como

3. Usando luvas e pingas,
remova os papéis protetores.

. Coloque por cima da ferida

numa Gnica camada em

contacto direto com a

superficie da ferida.

Aplicar um segundo penso

absorvente se necessario e

fixar com um penso de

retencdo ou uma folha ou fita
de fixagdo de pensos.

Penso JELONET num rolo

1. Limpe a ferida de acordo com

protocolos clinicos locais.

Usando luvas, rasgue a

extremidade da embalagem

do rolo e corte a medida.

Usando luvas e pingas,

remova os papéis protetores.

Coloque por cima da ferida

numa Gnica camada em

contacto direto com a

superficie da ferida. Deve

ter-se cuidado ao usar o rolo
de forma circunferencial de
modo a ndo apertar
demasiado.

. Aplicar um segundo penso
absorvente se necessario e
fixar com um penso de
retengdo ou uma folha ou fita
de fixagdo de pensos.

Cuidado com o penso

Os pensos JELONET podem ser

deixados colocados até

comegarem a secar. Se o

segundo penso precisar de ser

trocado, o penso JELONET pode
permanecer colocado desde que

ainda esteja hdmido. A

frequéncia de muda dependera

das circunstancias clinicas o que
pode variar de mais de uma vez
por dia a duas vezes por semana,
no entanto o penso tem de ser
removido se comecar a secar. Se

0 penso se agarrar, remova-o

humedecendo-o suavemente

com solugao salina estéril para
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aussi tout pansement non utilisé
ne doit pas étre gardé pour une

fréquence de changement
dépendra des circonstances

Infektion der Wunde kommen,

herida se infecta, ta infeccion estéril y despréndalo con

evitar lesdes cutaneas ou

application ultérieure. cliniques et peut varier de plus

removing or changing, ensure all

stalls, consider discontinuing. If
symptoms do not improve
consult a healthcare
professional.

Fire Hazard: Do not smoke or go
near naked flames; clothing and
bedding with this product dried
on them can catch fire easily.
JELONET Dressings are for
healthcare professional use
only.

Instructions for use

JELONET Dressing

1. Cleanse the wound as per

material of the dressing is
removed from wound.
Improper disposal of dressing
and packaging can cause slips,
contamination, and infection;
dispose of them per local
clinical protocols or hygienically
after use.

If during the use of this device,
you believe that a serious
incident has occurred, please
report it to the manufacturer
and your competent authority.
complaints@smith-nephew.com

Product availability

Code Size

7403 5cm x 5ecm
7404 10cm x 10cm
66007450 10cm x 10cm
7409 10cm x 10cm
7415 15cmx 2m
7459 10cm x 40cm

Availability
Carton of 50
Carton of 10
Carton of 50
Carton of 100
Carton of 12
Carton of 10
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FIRE HAZARD

Do not smoke or go near naked flames;
clothing and bedding with this product

dried on them can catch fire easily

10601968 48890

Eviter tout contact avec les yeux
car cela pourrait provoquer une
irritation. Si la plaie s'infecte,
l'infection doit étre traitée
conformément au protocole
clinique local. Si des signes de
macération, d'inconfort,
d'hypergranulation, de
sensibilisation ou d'irritation
apparaissent pendant
l'utilisation, ou si la plaie
s'aggrave ou que la cicatrisation
s'arréte, il est conseillé d'arréter
le traitement. Si les symptémes
ne s'améliorent pas, consulter un
professionnel de santé.

Risque d’incendie : Ne pas fumer
ni s'approcher de flammes nues ;
les vétements et les draps sur

d'une fois par jour a deux fois par
semaine, mais le pansement doit
étre retiré s'il commence a se
dessécher. En cas d’adhérence du
pansement, le tremper et le
retirer délicatement a laide d’une
solution saline stérile pour éviter
toute |ésion cutanée ou tout
saignement. Lors du retrait ou du
changement, s’assurer que tout
résidu de pansement est retiré de
la plaje.

L'élimination incorrecte des
pansements et des emballages
peut entrainer des glissements,
des contaminations et des
infections ; éliminez-les
conformément aux protocoles
cliniques locaux ou de maniére

muss die Infektion wo klinisch
erforderlich behandelt werden.
Sollten wéhrend der Anwendung

Kochsalzlésung auf, um
Hautverletzungen oder
Blutungen zu vermeiden. Beim
Entfernen oder Wechseln darauf

debe tratarse segln el protocolo

suavidad para evitar lesiones

clinico local. En caso de que cutaneas o hemorragias. Al

Anzeichen von Mazeration,

lesquels ce produit a séché
peuvent s'enflammer
facilement.

Les pansements JELONET sont
réservés a lusage des
professionnels de santé
uniquement.

hygiénique apreés utilisation.

Si selon vous, lors de l'utilisation
du dispositif, un incident grave
est survenu, le signaler au
fabricant et a lautorité
compétente.
complaints@smith-nephew.com

Disponibilité du produit

Code Taille Disponibilité
7403 S5cmx5cm Carton de 50
7404 10cmx 10 cm Carton de 10
7409 10cmx 10 cm Carton de 100
7415 15cmx2m Carton de 12
7459 10cmx 40 cm Carton de 10

°Marques de commerce de Smith+Nephew
Date de publication 12/2025. Révision 03

Ce produit peut étre couvert par un ou plusieurs brevets
Ne pas utiliser si
endommagé
o, 5:Cl [
A\ %[ Z% [mp] [upl] B
Ne pas fumer ni s'approcher de flammes nues ;
les vétements et les draps sur lesquels ce

américains. www.smith-nephew.com/patents ,\\’\ NEPH%/
'emballage est
RISQUE D’INCENDIE
produit a séché peuvent s'enflammer facilement

Unbehagen, Hypergranulation,
Sensibilisierung oder Reizung
auftreten, oder sollte sich die
Wunde verschlimmern oder die
Heilung verzégern, ist zu
erwagen, die Verwendung
abzubrechen. Sollten sich die
Symptome nicht bessern,
wenden Sie sich an einen Arzt.
Brandgefahr:Nicht rauchen oder
sich offenen Flammen nahern;
Kleidung und Bettwasche mit
darauf angetrocknetem Produkt
kann leicht Feuer fangen.
JELONET-Verbande sind nur fiir
den Gebrauch durch
medizinisches Fachpersonal
bestimmt.
Gebrauchsanweisung
JELONET-Verband

Reinigen Sie die Wunde
gemaf den lokalen klinischen
Protokollen

Mit Handschuhen das Ende
von der Rollenpackung

=

N

achten, dass das gesamte
Verbandmaterial von der Wunde
entfernt wird.

Beim Entfernen oder Wechseln
darauf achten, dass das gesamte
Verbandmaterial von der Wunde
entfernt wird.

Die unsachgemafie Entsorgung
von Verbanden und
Verpackungen kann zu
Ausrutschern, Kontaminationen
und Infektionen fuhren;
entsorgen Sie sie gemaf den
lokalen klinischen Protokollen
oder hygienisch nach Gebrauch.
Wenn Ihrer Meinung nach
wahrend der Verwendung des
Produkts schwerwiegende
Vorkommnisse aufgetreten sind,
melden Sie dies bitte dem
Hersteller und der zustandigen
Behorde.
complaints@smith-nephew.com

aparezcan signos de maceracién,
molestias, hipergranulacion,
sensibilizacion o irritaciéon
durante el uso, o si la herida
lempeora o se detiene la
cicatrizacion, considere la
posibilidad de interrumpir el
tratamiento. Si los sintomas no
mejoran, consulte a un
profesional sanitario.

Riesgo de incendio: No fumar ni
acercarse a llamas vivas; las
prendas y la ropa de cama que
tengan este producto seco
pueden incendiarse facilmente
Los vendajes JELONET estan
pensados para que los utilicen
Gnicamente profesionales
sanitarios.

retirarlo o cambiarlo, asegtrese
de que todo el material del
vendaje se haya retirado de la
herida.

La eliminacién inadecuada de
vendajes y embalajes puede
provocar resbalones,
contaminacién e infeccién;
deséchelos seg(n los protocolos
clinicos locales o de forma
higiénica después de su uso.

Si cuando utiliza este producto
cree que se ha producido un
incidente grave, notifiquelo al
fabricante y a su autoridad
competente.
complaints@smith-nephew.com

Instrucciones de uso

Vendaje JELONET

1. Limpie la herida segln los
protocolos clinicos locales.

2. Seleccione el tamarfio correcto

protocolo clinico local. Se
surgirem sinais de maceragao,
desconforto, hipergranulagao,
sensibilizagao ou irritagdo
durante a utilizagdo, ou se a
ferida piorar ou a cicatrizagao
parar, considere a possibilidade
de interromper a utilizagao. Se
os sintomas nao melhorarem,
consultar um profissional de
salde.
Risco de incéndio: Nao fumar ou
aproximar das chamas livres; O
vestuario e roupa de cama que
contenha este produto seco
pode incendiar-se facilmente.
Os pensos JELONET
destinam-se a ser utilizados
apenas por profissionais de
salde.
Instrucdes de utilizagdo
Penso JELONET
. Limpe a ferida de acordo com
protocolos clinicos locais.
. Selecione o tamanho
apropriado do penso e abra a

=Y
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hemorragia. Na remog&o ou
muda, assegure-se que todo o
material do penso é removido da
ferida.

O descarte inadequado de
pensos e embalagens pode
causar deslizamentos,
contaminagao e infecgdo;
descarte-os de acordo com os
protocolos clinicos locais ou de
forma higiénica apés o uso .

Se, durante a utilizacdo deste
dispositivo, acredita que ocorreu
um incidente grave, informe-o ao
fabricante e a sua autoridade
competente.
complaints@smith-nephew.com
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Garza impregnata di paraffina
Rotolo di garza impregnata di paraffina

Descrizione
Le garze JELONET® sono
progettate per lenire e
proteggere le ferite. Sono
medicazioni di garza impregnata
di paraffina realizzate a partire
da una trama larga ricoperta da
paraffina morbida. La garza &
posizionata tra la ferita e la
medicazione secondaria: grazie
alla struttura a trama aperta,
'essudato pud passare alla
medicazione secondaria (ad es.,
MELOLIN®).
Destinazione d’uso
Le medicazioni JELONET sono
strati di contatto con la ferita
che la proteggono per favorirne
la guarigione.
Indicazioni
La gamma di ferite su cui &
possibile utilizzare JELONET
comprende:
= Ustioni come ustioni
superficiali e scottature
Siti di innesto e prelievo
cutaneo
Ferite con perdita di sostanza
Lacerazioni
Abrasioni
Ferite croniche (ad es., ulcere
degli arti inferiori e ulcere da
pressione).
Precauzioni per luso
Le garze JELONET sono
esclusivamente monouso: non
riutilizzarle. Puo verificarsi una
contaminazione crociata e la
terapia potrebbe essere
inefficace. lapertura della busta
della medicazione compromette
la sterilita, pertanto ogni
medicazione inutilizzata non
deve essere conservata per
un‘applicazione successiva.
Evitare il contatto con gli occhiin
quanto pud causare irritazione.
Se la ferita si infetta, l'infezione
deve essere trattata secondo il
protocollo clinico locale. Se
durante 'uso dovessero
comparire segni di macerazione,
disagio, ipergranulazione,
sensibilizzazione o irritazione, o
se la ferita dovesse peggiorare o
la guarigione dovesse arrestarsi,
prendere in considerazione la
possibilita di interrompere la
medicazione. Se i sintomi non
migliorano, consultare un
medico.
PERICOLO DI INCENDIO
Non fumare e non avvicinarsi a
fiamme libere. Indumenti e
biancheria sui quali viene fatto
asciugare il prodotto sono
esposti a un rischio elevato di
incendio
Le garze JELONET sono
destinate esclusivamente all’uso
da parte di operatori sanitari.
Istruzioni per l'uso
Garza JELONET
1. Preparare la ferita secondo i
protocolli clinici locali.
2. Scegliere la garza di

rimuovere la pellicola della

busta per aprirla.

Usando guanti e pinze,

rimuovere la carta protettiva.

4. Applicare sulla ferita un unico

strato, a diretto contatto con
la superficie della ferita

5. Se necessario, applicare una

garza secondaria assorbente

e fissarla con un bendaggio di
ritenzione o una pellicola o un
nastro di fissaggio.

Garza JELONET in rotolo

1. Preparare la ferita secondo i

protocolli clinici locali.

2. Utilizzando i guanti, aprire
l'estremita della confezione e
tagliare la garza a misura.

. Usando guanti e pinze,
rimuovere la carta protettiva
utilizzando guanti e pinze.

4. Applicare sulla ferita un unico

strato, a diretto contatto con

la superficie della ferita. Se si
utilizza il rotolo lungo la
circonferenza, prestare
attenzione ad avvolgere senza
stringere eccessivamente.

Se necessario, applicare una

garza secondaria assorbente

e fissarla con un bendaggio di

ritenzione o una pellicola o un

nastro di fissaggio.

Cura della garza

Le garze JELONET possono

essere lasciate in sede fino a

quando iniziano a seccarsi. Se &

necessario sostituire la
medicazione secondaria,

JELONET puo rimanere in sede,

purché sia ancora umida. La

frequenza di sostituzione
dipendera dalle circostanze
cliniche che possono variare da
oltre una volta al giorno a due
volte a settimana; la garza deve

essere rimossa prima che inizi a

seccarsi. Se la garza aderisce,

bagnarla con soluzione
fisiologica sterile e rimuoverla
delicatamente per evitare lesioni

o emorragie cutanee. Durante la

rimozione o la sostituzione,

assicurarsi di rimuovere tutto il

materiale della garza dalla ferita.

Lo smaltimento improprio delle

garze e delle confezioni pud

causare scivolamenti,
contaminazioni e infezioni;
smaltirle secondo i protocolli
clinici locali o in modo igienico
dopo l'uso.

Se durante lutilizzo del

dispositivo si ritiene che sia

avvenuto un incidente grave, si

prega di riferirlo al fabbricante e

alla propria autorita competente.

complaints@smith-nephew.com
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JELONET’

SmithNephew

Paraffine vetgaaskompres

Paraffine vetgaas op rol

Beschrijving

JELONET® Paraffine
vetgaaskompressen zijn
ontworpen om wonden te

JELONET kompres

1. Reinig de wond volgens het
gebruikelijke medische
protocol.

verzachten en te beschermen, ~ 2- Kies hetjuiste formaat
JELONET kompressen zijn kompres en trek het zakje

) open.
paraffine vetgaaskompressen 3 verijder het beschermpapier
gemaakt van open geweven met handschoenen en een
gaas geimpregneerd met zachte tang.
paraffine. Het kompres wordt 4. Leg het kompres in één
tussen de wond en een enkele laag over de wond, in
secundair verband aangebracht, direct contact met het

wondoppervlak.

en de open geweven structuur ¢ Breng indien nodig een

laat exsudaat door naar een
absorberend secundair verband,
bv. MELOLIN®.

Beoogd doeleind

JELONET kompressen fungeren
als wondcontactlaag om de
wond beschermen en genezing
te bevorderen.

Indicaties

Soorten wonden waarvoor
UJELONET kompressen gebruikt
kunnen worden:

Brandwonden, zoals kleine
brandwonden en brandblaren
= Donor- en acceptorplaatsen
bij huidtransplantatie

Open wonden

Snijwonden

Schaafwonden

Chronische wonden, zoals
beenulcera of
decubituswonden
Voorzorgsmaatregelen véér het
gebruik

JELONET kompressen zijn voor
eenmalig gebruik. Het product
mag niet hergebruikt worden. Er
kan kruisbesmetting
plaatsvinden en de behandeling
is mogelijk niet effectief. Het
openen van de verpakking tast
de steriele barriére aan;
ongebruikte geopende
kompressen mogen daarom niet
worden bewaard voor gebruik op
een later tijdstip.

Vermijd contact met de ogen,

absorberend secundair
verband aan en zet dit vast
met fixatieverband,
fixatiegaas of fixatietape.

JELONET kompres op rol

1. Reinig de wond volgens het

lokale medische protocol.

2. Gebruik handschoenen, trek
het uiteinde van de
rolverpakking af en snijd op
maat.

. Verwijder het beschermpapier

met handschoenen en een

tang.

Leg het kompres in één

enkele laag over de wond, in

direct contact met het
wondoppervlak. Zorg ervoor
dat als de rol om het
wondoppervlak heen wordt
gewikkeld, het kompres niet
te strak zit.

Breng indien nodig een

absorberend secundair

verband aan en zet dit vast
met fixatieverband,
fixatiegaas of fixatietape.

Wisselen van het kompres

JELONET kompressen kunnen

blijven zitten totdat ze beginnen

uit te drogen. Als het secundaire
verband vervangen moet
worden, kan het JELONET
kompres blijven zitten mits het
nog vochtig is. De frequentie van
het wisselen hangt af van de
medische omstandigheden. Dit
kan uiteenlopen van meerdere
keren per dag tot twee keer per
week. Het kompres dient echter
vervangen te worden zodra het
begint uit te drogen. Als het
kompres kleeft, week het dan
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aangezien dit irritatie kan

veroorzaken. Als de wond
geinfecteerd raakt, moet de
infectie behandeld worden
volgens het lokale medische
protocol. Overweeg om de
behandeling te stoppen als zich
tekenen van verweking,
ongemak, hypergranulatie,
sensibilisatie of irritatie
voordoen tijdens het gebruik, als
de wond verslechtert of als de
genezing stagneert. Neem
contact op met uw arts als de
symptomen niet verbeteren.
Brandgevaar: Niet roken of in de
buurt komen van open vuur;
kleding en beddengoed waarop
dit product is opgedroogd
kunnen gemakkelijk vlam vatten.
JELONET kompressen zijn
uitsluitend voor gebruik door
professionele zorgverleners.

voorzichtig los met een steriele
zoutoplossing om huidletsel of
bloeden te voorkomen. Zorg er
bij het verwijderen of wisselen
voor dat al het materiaal van het
kompres uit de wond wordt
verwijderd.

Onjuiste verwijdering van het
kompres en de verpakking kan
leiden tot valpartijen,
besmetting en infectie. Voer ze
na gebruik af volgens lokale
medische protocollen of op
hygiénische wijze.

Als u van mening bent dat er
tijdens het gebruik van dit
hulpmiddel een ernstig incident
heeft plaatsgevonden,
rapporteer dit dan bij de
fabrikant en bij de bevoegde
autoriteiten.
complaints@smith-nephew.com
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JELONET’

Paraffingaze-kompres
Paraffingazerulle

Beskrivelse
JELONET® Paraffingaze
-kompresser er designet til at
lindre og beskytte skaden.
JELONET-kompresser er
kompresser lavet af lgstvaevet
gaze belagt med blgd paraffin.
De placeres mellem saret og en
sekundaer bandage, og den lgse
veevning lader ekssudat passere
til en absorberende sekundeer
bandage, f.eks. MELOLIN®.
Erkleeret formal
JELONET-kompresser er
sarkontaktlag, der beskytter
saret for at fremme heling.
Indikationer
Typer af sar, hvorpa
JELONET-kompresser kan
bruges, omfatter:
Forbraendinger sdsom mindre
forbreendinger eller
skoldninger
Steder, hvor donorhud hentes
eller transplanteres
Sér med hudtab
Rifter
Hudafskrabninger
Kroniske sar, feks. bensar eller
tryksar
Forholdsregler
JELONET-kompresser er kun til
engangsbrug. Produktet ma ikke
genbruges. Der kan opsta
krydskontaminering, og
behandlingen kan vaere
ineffektiv. Nar posen med
forbindingen abnes,
kompromitteres den sterile
barriere, og derfor ma enhver
ubrugt forbinding ikke gemmes
til anleeggelse pa et senere
tidspunkt.
Undga kontakt med gjne, da det
kan forarsage irritation. Hvis
saret bliver inficeret, skal
infektionen behandles i henhold
til de lokale kliniske
retningslinjer. Hvis der opstar
tegn pa maceration, ubehag,
hypergranulation, sensibilisering
eller irritation under brug, eller
hvis saret forveerres eller
helingen standser, skal det
overvejes at stoppe brugen. Hvis
symptomerne ikke forbedres,
kontaktes sundhedspersonalet.
Brandfare: Undlad at ryge og at
komme i naerheden af abeniild.
Beklaedning og sengetgj med
produktet indtgrret pa det er let
antaendeligt.
JELONET-kompresser ma kun
bruges af sundhedspersonale.
Brugsanvisning
JELONET-kompres
. Rens saret efter lokale
kliniske retningslinjer.
. Veelg den korrekte stgrrelse
kompres og &bn posen.
Brug handsker og tang til at
fjerne beskyttelsespapiret.
Anbring et enkelt lag over
saret i direkte kontakt med
saroverfladen.
5. Anleeg om ngdvendigt en
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bandage og fastggr den med
en fikseringsforbinding,
fikseringsstrimmel eller -tape.

JELONET-kompres pa rulle

1. Rens saret efter lokale
kliniske retningslinjer.

. Brug handsker til at rive fra
enden af rullen og afklip den
onskede storrelse.

. Brug handsker og tang til at
fjerne beskyttelsespapiret.

. Anbring et enkelt lag over

saret i direkte kontakt med

saroverfladen. Undga at rulle
kompresset for stramt, hvis
det skal vikles rundt om hele
kropsdelen.

Anleeg om ngdvendigt en

absorberende sekundaer

bandage og fastggr den med
en fikseringsforbinding,
fikseringsstrimmel eller -tape.

Pleje af kompresset

JELONET-kompresser kan

efterlades pa stedet, indtil de

begynder at udtgrre. Hvis den
sekundzere bandage skal skiftes,
kan JELONET-kompresser
forblive pa stedet, hvis de stadig
er fugtige. Kompresskift
afhaenger af de kliniske
omstaendigheder, og kan variere
fra mere end én gang dagligt til
to gange om ugen. Kompresset
skal dog fjernes, hvis det
begynder at tgrre ud. Hvis
kompresset haenger fast, fjernes
det forsigtigt ved at opblgde det
med en steril saltvandsoplgsning
for at undga hudskade eller
blgdning. Nar det fijernes eller
skiftes, skal det sikres, at alt
kompresmateriale fjernes fra
sdret.

Forkert bortskaffelse af kompres

og emballage kan forarsage fald,

kontaminering og infektion.

Bortskaf dem i henhold til lokale

kliniske retningslinjer eller pa

hygiejnisk vis efter brug.

Hvis du mener, at der er opstaet

en alvorlig haendelse under

brugen af dette produkt,
indberet da venligst til
fabrikanten og dit bemyndigede
organ.
complaints@smith-nephew.com
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JELONET’

Vaselinkompress
Vaselinkompressrull

Beskrivelse

JELONET® vaselinkompresser er
designet for a lindre og beskytte
skaden. JELONET-kompresser er
vaselinkompresser laget av lgst
vevd gasbind belagt med vaselin.
Den plasseres mellom saret og en
sekundeerbandasje, og den lgst
vevde strukturen lar eksudat
passere inn i en absorberende
sekundeaerbandasije, feks.
MELOLIN®.

Tiltenkt formal
JELONET-kompresser er
sarkontaktlag som beskytter saret
for & stette tilhelingen.
Indikasjoner

Sértyper som
JELONET-kompresser kan brukes
pa, inkluderer:

» Brannsar som mindre brannsar
og skaldeskader
Transplantatsteder hos donor
og mottaker

Sar med hudtap

Laserasjoner

Skrubbsar

Kroniske sar, dvs. bensar eller
trykksar

Forholdsregler for bruk
JELONET-kompresser er et
produkt kun til engangsbruk.
Utstyret skal ikke gjenbrukes.
Krysskontaminering kan
forekomme og gjgre behandlingen
ineffektiv. Apning av
kompressposen kompromitterer
den sterile barrieren, derfor skal
ubrukt kompress ikke oppbevares
for senere pafegring.

Unnga kontakt med gynene siden
det kan forarsake irritasjon. Hvis
saret blir infisert, skal infeksjonen
behandles i henhold til lokal klinisk
prosedyre. Hvis det oppstar tegn
pa maserasjon, ubehag,
hypergranulering, sensibilisering
eller irritasjon under bruk, eller hvis
saret forverres eller tilhelingen

kliniske prosedyrer.

2. Bruk hansker og riv av enden av
rullemballasjen og klipp av riktig
lengde.

3. Bruk hansker og tang og fjern
beskyttelsespapirene.

4. Legg over saret i et enkelt lagi
direkte kontakt med sarflaten.
Pass pa ikke a vikle for stramt
hvis rullen brukes til & vikle
rundt en kroppsdel.

. Pafgr en absorberende
sekundaerbandasje om
ngdvendig og fest den med
fikseringsbind eller
bandasjefikseringsark eller
tape.

Kompresstell

JELONET-kompresser kan sitte pa

til de begynner & tarke ut. Hvis

sekundaerbandasjen ma byttes,
kan JELONET-kompresser forbli pa
safremt den fortsatt er fuktig.

Hvor ofte den byttes, vilavhenge

av de kliniske omstendighetene,

og dette kan variere fra mer enn

én gang om dagen til to ganger i

uken. Kompressen ma imidlertid

fjernes hvis den begynner a tarke
ut. Hvis kompressen sitter fast, ma
den blgtlegges forsiktig med steril
saltvannslgsning for & unnga
hudskade eller blgdning. Nar du
fjerner eller bytter kompressen,
skal du pase at alt materiale fra
kompressen fjernes fra saret.

Feilaktig kassering av kompresser

og emballasje kan fgre til

utglidninger, kontaminering og
infeksjon; kast dem i henhold til
lokale Kliniske prosedyrer eller pa
en hygienisk mate etter bruk.

Hvis du tror at det har oppstatt en

alvorlig hendelse under bruk av

denne enheten, skal den
rapporteres til produsenten og den
kompetente myndigheten.
complaints@smith-nephew.com
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JELONET?

Parafiini rasvasidos

Parafiini rasvasidos (rullassa)

Tuotekuvaus
JELONET?-parafiinirasvasidokset
on suunniteltu rauhoittamaan ja
suojaamaan vammaa.
JELONET-sidokset ovat
parafiinirasvasidoksia, jotka on

4. Aseta sidos haavan paalle
yhtena kerroksena suoraan
kosketukseen haavan pinnan
kanssa.

5. Aseta tarvittaessa

€3 SmithNephew

JELONET?

Salvkompress
Salvkompress pa rulle

SmithiNephew
JELONET®

MapaduHnpaHa npeBpb3Ka
MapaunHupaHa npeBpb3ka

Onucanne

Beskrivning
JELONET® salvkompresser ar
utformade for att lindra och

sekundart férband om s&
behévs, och fast det pa plats
med ett bandage eller

imukykyinen toissijainen sidos

stopper opp;, ber duvurdere &
avbryte behandlingen. Hvis
symptomene ikke bedres, kontakt
helsepersonell.

Brannfare: Ikke rayk eller ga i

neerheten av apen ild; kleer og

sengetgy med dette produktet

torket pa kan lett ta fyr.

JELONET-kompresser skal kun

brukes av helsepersonell.

Bruksanvisning

JELONET-kompress

1. Rens séret i henhold til lokale

kliniske prosedyrer.

Velg kompress i riktig stgrrelse

og riv opp posen.

. Bruk hansker og tang og fjern
beskyttelsespapirene.

. Legg over saret i et enkelt lagi
direkte kontakt med sarflaten.

. Pafgr en absorberende
sekundaerbandasje om
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ngdvendig og fest den med
fikseringsbind eller
bandasjefikseringsark eller
tape.

JELONET-kompress pa rull

valmistettu pehmealla parafiinilla
paallystetysta avokudotusta
sideharsosta. Sidos asetetaan
haavan ja toissijaisen sidoksen
valiin ja sen avoin kudosrakenne
mahdollistaa tulehdusnesteen
kulkeutumisen imukykyiseen
toissijaiseen sidokseen, esim.
MELOLINe-sidokseen.
Kayttotarkoitus
JELONET-sidokset ovat haavan
kontaktipintoja, jotka suojaavat
haavaa ja tukevat siten sen
paranemista.

Kéyttoaiheet
Haavatyyppeihin, joihin
JELONET-sidoksia voidaan
kayttaa, sisaltyvat:
palovammat, kuten lievat
palovammat ja polttohaavat
ihosiirrdnnaisten otto- ja
asetuspaikat
ihonmenetyshaavat
repalehaavat

hiertymat

krooniset haavat eli:
saarihaavat tai painehaavat
Kéyton varotoimet
JELONET-sidokset ovat
kertakayttoisia tuotteita.
Tuotetta ei saa kayttaa
uudelleen. Ristikontaminaatiota
voi ilmeté ja hoito voi olla
tehotonta. Sidospussin
avaaminen vaarantaa tuotteen
steriiliesteen, mista syysta
kayttamattomia sidoksia ei saa
sadstaa mydhempaa kayttoéa
varten.

Valta kosketusta silmien kanssa,
koska se voi aiheuttaa &rsytysta.

Jos haava tulehtuu, infektio
tulee hoitaa sairaalan kliinisen
protokollan mukaisesti. Jos
kéyton aikana ilmenee
maseraation, epamukavuuden,
hypergranulaation,
herkistymisen tai arsytyksen
merkkeja tai jos haava pahenee
tai paraneminen hidastuu,
harkitse kéytén keskeyttamista.
Jos oireet eivat parane, ota
yhteys terveydenhuollon
ammattilaiseen.
Tulipalovaara: Ei saa tupakoida
eikd olla l&hella avotulta;
vaatteisiin ja linavaatteisiin
kuivunut tuote voi syttya
helposti palamaan.
JELONET-sidokset ovat vain
terveydenhuollon
ammattilaisten kayttéon.
Kayttoéohjeet
JELONET-sidos
1. Puhdista haava sairaalan
kliinisen protokollan
mukaisesti.
2. Valitse oikean kokoinen sidos
ja repaise pussi auki.
3. Kayta kasineitd ja pihteja ja

ja kiinnita se paikalleen

harsositeelld tai sidoksen

kiinnityslapulla tai -teipilla.
JELONET-sidos rullassa
1. Puhdista haava sairaalan
kliinisen protokollan
mukaisesti.
Kayta kasineitd ja repaise paa
rullapakkauksesta. Leikkaa
sidos sopivan kokoiseksi.
Kayta kasineitd ja pihtejd ja
poista suojapaperit.
Aseta sidos haavan paalle
yhtena kerroksena suoraan
kosketukseen haavan pinnan
kanssa. Mikali rullaa
kaytetaan ympari sitomiseen,
ole varovainen, ettei
kaareesta tule liian tiukka.
Aseta tarvittaessa
imukykyinen toissijainen sidos
ja kiinnita se paikalleen
harsositeelld tai sidoksen
kiinnityslapulla tai -teipilla.
Sidoksen hoito
JELONET-sidokset voidaan
jattaa paikoilleen, kunnes ne
alkavat kuivua. Jos toissijainen
sidos on vaihdettava,
JELONET-sidos voi jaada
paikalleen, jos se on vield kostea.
Vaihtotiheys riippuu kliinisista
olosuhteista ja se voi vaihdella
useammasta kerrasta paivdssa
kahteen kertaan viikossa. Sidos
on kuitenkin poistettava, jos se
alkaa kuivua. Jos sidos tarttuu
kiinni, liota se varovasti irti
steriililla keittosuolaliuoksella
ihovaurioiden ja verenvuodon
vélttamiseksi. Kun poistat tai
vaihdat sidosta, varmista, etta
kaikki sidoksen materiaali on
poistettu haavasta.
Sidoksen ja pakkauksen
virheellinen havittaminen voi
aiheuttaa liukastumisia,
kontaminaation ja infektion;
havita ne sairaalan kliinisten
protokollien mukaisesti tai
hygieenisesti kayton jalkeen.
Jos uskot, ettd tdman tuotteen
kéyton aikana on tapahtunut
vakava vaaratilanne, ilmoita siita
valmistajalle ja maasi
toimivaltaisille viranomaisille.
complaints@smith-nephew.com

g

w

»

v

skydda skadan.
JELONET-férband &r salvférband
av tyll, tillverkade av gasvav med
Oppen vavstruktur, belagd med
mjukt paraffin. Det placeras
mellan saret och ett sekundért
forband, och dess 6ppna
vavstruktur gor att exsudat kan
passerain i ett absorberande,
sekundart férband, t.ex.
MELOLIN®.

Avsett dndamal
JELONET-férband ar
sarkontaktskikt som skyddar
saret for att framja lakning.
Indikationer

Utbudet av sar, som
JELONET-férband kan anvéandas
pa, inkluderar:

Brannskador sdsom mindre
brannskador och skallningar
Givar- och
mottagartransplantationsstallen
Sar med hudférlust

Rivsar

Skrubbsar

Kroniska sar, dvs: bensar eller
trycksar
Forsiktighetsatgérder vid
anvéandning

JELONET-férband ar endast
avsedda fér engangsbruk.
Enheten ska inte ateranvandas.
Korskontaminering kan
férekomma och behandlingen
kan bli ineffektiv. Om
férbandspasen 6ppnas
aventyras den sterila barriaren.
Darfor ska ett oanvant férband
inte behallas fér applicering
langre fram.

Undvik kontakt med Ggonen,
eftersom detta kan orsaka
irritation. Om saret blir infekterat
ska infektionen behandlas enligt
lokala kliniska rutiner. Om nagra
tecken pa maceration, obehag,

forbandsfixeringsark eller tejp.

JELONET férbands pa rulle

1. Rengoér saret enligt lokala
kliniska rutiner.

2. Anvand handskar, dra av
anden fran rullférpackningen
och skar till ratt storlek.

3. Ta bort skyddspapperen med
handskar och pincett.

4. Lagg over saret i ett enda
lager, i direkt kontakt med
sarytan. Var férsiktig om du
anvander rullen periferiskt, sa
att den inte lindas for hart.

5. Applicera ett absorberande
sekundart férband om s&
behovs, och fast det pa plats
med ett bandage eller
férbandsfixeringsark eller tejp.

Skétsel av forband

JELONET-férband kan sitta kvar

tills de bérjar torka ut. Om det

sekundéra férbandet behéver
bytas, kan JELONET-férbandet
sitta kvar, férutsatt att det
fortfarande &r fuktigt.

Frekvensen av byten beror pa de

kliniska omstandigheterna och

detta kan variera fran mer &n en

gang om dagen till tva ganger i

veckan, men férbandet maste

tas bort om det bérjar torka ut.

Om férbandet fastnar, ska det

blotlaggas forsiktigt i steril

koksaltlésning for att undvika
hudskador eller blédning. Nar
férbandet tas bort eller byts,
maste man se till att allt
material i forbandet tas bort fran
séret.

Felaktig kassering av férband

och férpackning kan orsaka

halkolyckor, kontaminering och
infektioner. Kassera dem enligt
lokala rutiner eller pa annat
hygieniskt satt efter anvandning

Om du tror att ett allvarligt

MapatrHupaHuTe NpeBpb3Kn
JELONET® ca npoekTupaHu 3a
YCMOKOSiBaHe 1 3aluTa Ha

NPOTOKONU.

MN36epeTe npeBpb3Ka C
npaBuIHWS pasmep u
oTneneTe nakeTa.

[

w

yBpeneHata Koxa. . MsnonsBaiikn pbKaBuuM 1

MpeBpb3knTe JELONET ca opuenc oTcTpaHeTe
napatuH1MpaHu NpeBpb3Ku oT npeanasHara xapTus.
omacneH Tion (tulle gras), 4. MNocTaBeTe BbpXy paHaTa B

HanpaseHu OT pexasa Mapss,
noKpuTa ¢ MeK napapuH.

eanH cnon s MPSK KOHTAKT C
NOBBPXHOCTTA Ha paHara.

MpeBpb3KaTa ce noctaes
MeXAy paHaTa u BTopuyHa
npeBpb3ka 1 pexasara i
CTPYKTypa no3BosisiBa Ha
ekcypaTa fia npeMvHasa B
abcopbupalla BTopuyHa
npespb3ka, Hanp. MELOLIN®.
MpepHasHaueHne
MpeBpb3kute JELONET ca
Cnoese 3a KOHTaKT C paHarta, MECTHUTE KIMHUYHU

KOWTO 3aliMTaBaT paHaTa B NPOTOKOSN.

rnoakpena Ha 3asapassiBaHeTo. 2. M3nonsBaiiku pbKkaBuLy
MokasaHus OTKbCHETE Kpasi OT posikaTta u
[nanasoHbT OT paHu, 3a KOUTO OTpexeTe [0 HYXXHUSA

MoraT Aa ce 13nonssart pasmep.

npespb3kuTe JELONET, 3. M3non3Baiiku pbKaBuLmM 1

&

. MocTtaBeTe abcopbupatia
BTOPUYHA NPeBpPb3Ka, ako e
HeobXxoauMo, v 1 3akpeneTe
Ha MACTO ¢ 6UHT 3a
3a/ibpxaHe Ha npeBpb3kaTa
WN C JIMCT UNW NIeHTa 3a
(hMKCcMpaHe Ha NpeBpb3KaTa.

MpeBpb3ka JELONET Ha ponka

1. MouncTeTe paHaTa cnopep,

BKAtO4Ba: copuenc otcTpaHeTe
+ W3rapsiHus, Hanpumep Manku npeanasHata xapTus.
M3rapsHWs 1 NonapBaHus 4. MocTaBeTe BbPXy paHaTa B

eanH crnow B NPSK KOHTAKT C
MOBBLPXHOCTTA Ha paHara.
AKO posiKaTa ce u3nonssa B
KOHLEHTPUYHM KpbroBe,
TpsbBa fa ce BHMMaBa aa He
ce 06BvBa TBbPAE NIBLTHO.
5. MocTaBeTe abcopbupatua
BTOPWYHA NPEBPb3Ka, aKo e
HeobXxoauMo, v 1 3aKpeneTe

JLOHOPCKU U PeLnUeHTHN
MecTa Ha npucagku

PaHu cbe 3aryba Ha Koxa
Nauepauun

Abpasun

XPOHUYHM paHK, T.e.: paHu Ha
KpakaTa unv fekybutantu

paHun
MpeanasHn Mepku Npu Ha MACTO € BUHT 3a
ynotpe6a 3aAbpxaHe Ha npeBpb3kaTa
I'Ipespngme JELONET ca WNn C IUCT WU NeHTa 3a

(h1KcMpaHe Ha NpeBpb3KaTa.
Mpuka 3a npeBpb3KaTa
MpeBpb3knTe JELONET morar
[la ce 0CTaBsAT Ha MAICTO, OKATO
3arnoyHar a u3cbxaar. AKo
BTOpPUYHATA NpeBpb3Ka Tpsibsa
[la ce CMEeHU, MPeBPb3KUTE
JELONET morart fa octaHar Ha
MSCTO, NpW YCNoBYe, Ye Bce
oule ca BNaxHu. Yectotara Ha
CMEHSIHE e 3aBKCH OT
KIMHWYHUTE 06CTOsTeNCTBa U
cnefoBaTeniHO MOXe fja Bapupa
0T NoBeYe OT eAUH NbT AHEBHO

NPOAYKT caMo 3a eAHOKpaTHa
ynotpe6a. M3genusTa He
TpsibBa fa ce usnonseat
noBTOpHO. Moxe Jia ce nonyuun
KPbCTOCAHO 3aMbpcsiBaHe U
TepanusTa fa buae
HeethekTnBHa. OTBapsSHETO Ha
nakeTa c npeBpb3KaTa
KOMMpOMeTVpa cTepuHaTa
bapwvepa, 3aToBa
Hen3non3BaHNTe NPeBPb3KN He
TpsibBa fa ce NassT 3a No-KbCHa
ynoTpeba.

364rBaliTe KOHTaKT C 04uTe,

[0 iBa MbTU Ha CeAMULA,

hypergranulering, kanslighet tillbud har intraffat nar denna

TbI KaTO MOXKe Aa npuynHn

eller irritation uppstar, eller om
séret férvarras eller lakningen
avstannar, évervag att avbryta

enhet anvands ska den
rapporteras till tillverkaren och
dina behériga myndigheter.

pasppasHeHue. Ako paHaTa ce
VHpeKTMpa, MH(eKLuaTa Moxe
[la ce NeKyBa CbracHO MeCTHUS

Bbpeky ToBa, NpeBpb3KaTa
TpsibBa fa ce OTCTpaHu, ako
3anoyHe fa M3cbxBa. AKO
npeBpb3KaTa ce 3anenu,

anvandningen. Om symtomen
inte forbattras, kontakta halso-
och sjukvardspersonal.
Brandrisk: Rok inte eller ga i
narheten av 6ppna lagor. Klader
och sangklader dar denna
produkt har torkat kan latt ta
eld.

JELONET férband &r endast
avsedda for anvandning av
hélso- och sjukvardspersonal.
Bruksanvisning

JELONET férband

1. Rengor saret enligt lokala
kliniska rutiner.

Valj ratt storlek pa férband
och dra upp pasen.

Ta bort skyddspapperen med

complaints@smith-nephew.com
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KMHUYEH NpoToKon. AKo ce
NOSIBSAT HAKAKBY MPU3HaLIM Ha
MaLepauys, AMckoMdopT,
XuneprpaHynauus,
CeH3nbunusauma unm apasHeHe
no BpeMe Ha ynotpeba nnu ako
paHara ce BAoLMW Unu
3a3apaBsiBaHeTo ce 3abaswy,
obmucnete npekpatssaHe. AKo
CUMNTOMUTE He ce NopobpsT,
KOHCyNTMpaiiTe ce ¢
MeAMLMHCKU CNeLnanmcT.

Puick oT noxap: He nywete n He
npemuHaBaiiTe 61130 fo
OTKPWUTU NNaMbLiM; 061ekso n
MOCTENKN, BbPXY KOUTO €
nocTaBeH U3CyLLeH TO3n
NPOAYKT, NECHO Morar fja ce
3anansr.

HaKWCHETE sl CbC CTEPUIIEH
thr3nonornyeH pasTeop v s
oT/eneTe BHUMATENHO, 3a Aa
n3berHeTe yBpexaaHe Ha
KoXarta unu kbpsexe. Korato
OTCTpaHsaBaTe UNn CMeHsaTe
npeBpb3KaTa, yBepeTe ce, Ye
LenusT 1 Matepuan e
OTCTPaHeH OT paHara.
HenpasuiHOTO M3XBbPMISHE Ha
npeBpb3KaTa v onakoBKara
MO3Xe Aa NPUYNHK
NOAX/Tb3BaHe, 3aMbpcsiBaHe n
MHMEKLWS; U3XBbPASINTE 1
CbrnacHO MEeCTHUTE KNNHUYHN
NPOTOKON WU XUTUEHNYHO
cnep ynotpeba.

AKO 0 BpeMe Ha 13MoN3BaHeTo
Ha TOBa U3Jenune cMaTaTe, ye e

MpeBpb3knTe JELONET ca camo

Bb3HMKHaN cepnoseH

handskar och pincett.

4. Lagg over saret i ett enda
lager, i direkt kontakt med
sarytan.

3a ynotpeba oT MeaMLMHCKM o
VHUWAEHT, MONs, AOKNaasaiTe

cneumnanmeTy. ro Ha NPOV3BOANTENS U Ha
MHCTpyKuwm 32 ynoTpe6a Bau.mu’?(omnefemeu opraH
MpeBpb3ka JELONET pras.

1. TloumcTeTe parara cropea complaints@smith-nephew.com

de vendaje y abra el envase. bolsa. dimensioni corrette e Gebruiksaanwijzing absorberende sekundaer 1. Rens saret i henhold til lokale poista suojapaperit. 5. Applicera ett absorberande MECTHUTE KIUHUYHMI
Handelsformen Disponibilidad del producto Disponibilidade do produto Confezioni disponibili Leverbaarheid product Produkttilgaengelighed Produktets tilgjengelighet Tuotteen saatavuus Tillgéngliga produkter HanuuHocT Ha npoaykTa
Artikelnummer Grofde Verfiigbarkeit Cédigo Tamarfio Disponibilidad Cédigo Tamanho Disponibilidade Codice Dimensioni Disponibilita Code Afmeting Beschikbaarheid Kode Sterrelse Tilgeengelighed Kode Storrelse Tilgjengelighet Koodi Koko Saatavuus Kod Storlek Tillganglighet Kop, Pasmep HanuuHocT
7403 S5cmx5cm Karton mit 50 Stck. 7403 5cmx5cm Cajade 50 7403 5cm x 5ecm Caixa de 50 7403 5cmx5cm Confezione da 50 7403 5cm x 5ecm Doos 50 stuks 7403 5cmx5cm Karton af 50 7403 S5cmx5cm Eske med 50 7403 S5cmx5cm 50 kpl pakkaus 7403 5cmx5cm Kartong med 50 st 7403 5cMmx5cm KapToHeHa onakoBka oT 50 6p.
7404 10cmx 10cm Karton mit 10 Stck. 7404 10cmx 10cm Cajade 10 7404 10cm x 10cm Caixa de 10 7404 10cmx 10cm Confezione da 10 7404 10cm x 10cm Doos 10 stuks 7404 10cmx 10cm Karton af 10 7404 10cmx 10cm Eske med 10 7404 10cmx 10cm 10 kpl pakkaus 7404 10cmx 10cm Kartong med 10 st 7404 10cm x 10 cm KapToHeHa onakoBka oT 10 6p.
7409 10cmx 10cm Karton mit 100 Stck. 7409 10cmx 10cm Cajade 100 7409 10cm x 10cm Caixa de 100 7409 10cmx 10cm Confezione da 100 7409 10cm x 10cm Doos 100 stuks 7409 10cmx 10cm Karton af 100 7409 10cmx 10 cm Eske med 100 7409 10cmx 10cm 100 kpl pakkaus 7409 10cmx 10cm Kartong med 100 st 7409 10cmx10cm KapToHeHa onakoBka oT 100 6p.
7415 15cmx2m Karton mit 12 Stck. 7415 15cmx 2m Cajade 12 7415 15cm x 2m Caixa de 12 7415 1Scmx2m Confezione da 12 7415 15cmx 2m Doos 12 stuks 7415 15cmx2m Karton af 12 7415 1Scmx2m Eske med 12 7415 15cmx2m 12 kpl pakkaus 7415 15cmx2m Kartong med 12 st 7415 15cmx2 M KapToHeHa onakoska oT 12 6p.
7459 10cmx 40 cm Karton mit 10 Stck. 7459 10cmx 40 cm Cajade 10 7459 10cm x 40cm Caixa de 10 7459 10cmx 40 cm Confezione da 10 7459 10cm x 40cm Doos 10 stuks 7459 10cmx 40 cm Karton af 10 7459 10cmx 40 cm Eske med 10 7459 10cm x 40cm 10 kpl pakkaus 7459 10cmx 40 cm Kartong med 10 st 7459 10cm x40 cm KapToHeHa onakoBka oT 10 6p.

°Marken von Smith+Nephew

Ausgabedatum 12/2025 Anderung 03
Dieses Produkt unterliegt eventuell einem oder mehreren

US-Patenten. www.smith-nephew.com/patents

»\\,\ NEP/#@

0O © T

Bei beschadigter
Verpackung nicht
verwenden

A #[F 3 WD) [UD]

(N

Griner Punkt

?Marcas comerciales de Smith+Nephew
Fecha de publicacion 12/2025 Revision 03
Este producto puede estar cubierto por una o mas patentes

estadounidenses. www.smith-nephew.com/patents

S

0O © T

No utilizar si el
envase esta
dafiado

o, 5:C/
/\ Jfﬂ /,.

FEUERGEFAHR

Nicht rauchen oder sich offenen Flammen nahern;
Kleidung und Bettwasche, auf denen dieses Produkt
getrocknet ist, kénnen leicht Feuer fangen

(N

Punto Verde

[MD] [uDI]

°Marcas comerciais da Smith+Nephew
Data de publicagdo 12/2025 Revisdo 03
Este produto pode estar coberto por uma ou mais patentes

norte-americanas. www.smith-nephew.com/patents

\(\ NEPH[@

0 OO @ T

N&o utilizar se a
embalagem
estiver danificada

A\ %7 3 WD) [UD]

RIESGO DE INCENDIO

No fumar ni acercarse a llamas vivas; las
prendas y la ropa de cama que tengan este
producto seco pueden incendiarse facilmente

(N

Ponto Verde

°Marchi commerciali di Smith+Nephew
Data di pubblicazione 12/2025 Revisione 03
Questo prodotto pud essere protetto da uno o piti brevetti

statunitensi. www.smith-nephew.com/patents

\\(\ NEP%/I/

N O @ T

Non utilizzare se
la confezione &
danneggiata

e, 25
VAN o G

RISCO DE INCENDIO

Né&o fumar ou aproximar das chamas livres; O
vestuario e roupa de cama que contenha este
produto seco pode incendiar-se facilmente

©

Punto verde

[MD] [uD]]

°Handelsmerken van Smith+Nephew
Datum van uitgifte 12/2025 Herziening 03
Dit product kan onder een of meer Amerikaanse (VS) octrooien

vallen. www.smith-nephew.com/patents

\\«\ NE/ PH[/’I/

0O @ @ TP

Niet gebruiken
alsde vegaakklng

bescha

\I/
% [mD]

25°/
/\ 1/77 F

PERICOLO DI INCENDIO

Non fumare e non avvicinarsi a fiamme libere.
Indumenti e biancheria sui quali viene fatto asciugare il
prodotto sono esposti a un rischio elevato di incendio

© B

Groene punt

igd is

BRANDGEVAAR

Niet roken of in de buurt komen van open vuur;
kleding en beddengoed waarop dit product is
opgedroogd kunnen gemakkelijk vlam vatten

°Varemazerker tilhgrende Smith+Nephew
Udstedelsesdato 12/2025 Revision 03
Dette produkt kan veere omfattet af et eller flere amerikanske

patenter. www.smith-nephew.com/patents

i NEPA/&/

] (O © © LR

Ma ikke anvendes,
hvis emballagen er
beskadiget

© B

Det grgnne
punkt

25°C/ \|/
A ™ Z [mD] [uD]

BRANDFARE

Undlad at ryge og at komme i naerheden af
aben ild. Beklaedning og sengetgj med
produktet indtgrret pa det er let antaendeligt

°Varemerker tilhgrende Smith+Nephew
Utgivelsesdato 12/2025 Revisjon 03
Dette produktet kan vaere dekket av én eller flere patenter

i USA. www.smith-nephew.com/patents

X\)‘ NEPﬁ/&p

0O © T

M3 ikke brukes
hvis paknlngen er
skadet

A #[% Z [MD] [UD]

© B

Grgnt punkt

°Smith+Nephew’n tavaramerkit

Julkaisupaiva 12/2025 Korjattu versio 03
Tama tuote voi olla yhden tai useamman yhdysvaltalaisen

patentin suojaama. www.smith-nephew.com/patents

\\a\ NEP/#}V

0O @ T

Ei saa kayttad, jos
pakkaus on
vaurioitunut

INESG

BRANNFARE

Ikke royk eller ga i naerheten av dpen
ild; kleer og senget@y med dette
produktet tgrket pa kan lett ta fyr

(R

Vihred piste

\I/
//I

TULIPALOVAARA

Ei saa tupakoida eika olla ldhelld avotulta;
vaatteisiin ja liinavaatteisiin kuivunut tuote
voi syttya helposti palamaan

°Varumarken som tillhér Smith+Nephew
Datum for utfardandet 12/2025 Revidering 03
Denna produkt omfattas eventuellt av ett eller flera patent

i USA. www.smith-nephew.com/patents

SN,

] (O @ © TR

Anvand inte om
férpacknin en ar
sk a a

Den gréna
punkten

% [mp] [uD]]

°Tbproecky Mapku Ha Smith+Nephew

Jara Ha nsgasaHe 12/2025 Pegakuusa 03

Tosun npofyKT Moxe fa 6bae o6xBaHaT OT eAWH UK NoBeye
nateHTn Ha CALL,. www.smith-nephew.com/patents /\\,\NEP/.@I/

] (O @ © LR

[a He ce n3nonssa,
aKO OrnakoBKata e

nospeneHa
Lo 1250 Qi
VAN o A

BRANDRISK

Rok inte eller g i narheten av éppna
lagor. Klader och sangklader dar denna
produkt har torkat kan latt ta eld

© B

3Hak ,3eneHa
Touka“

PUCK OT MOXAP

He nyweTe 1 He npeMuHasaiTe 61130 [0 OTKPUTK
nnambLim; 06N1EK0 1 NOCTENKU, BbPXY KOUTO € NocTaBeH
M3CYLLIEH TO3U NPOAYKT, IECHO MOraT Aa ce 3ananst




SmithNephew

JELONET?

Gazovy obvaz s parafinem

Géazovi obvaz v rolich

Popis

Gazovy obvaz s parafinem
JELONET? je uréen ke zklidnéni a
ochrané poranéni. Obvaz
JELONET je parafinovy tylovy
obvaz vyrobeny z oteviené gazy
potazené mékkym parafinem.
Umistuje se mezi rdnu a
sekundarni obvaz a jeho
otevrena struktura umozriuje
prachod exsudatu do
absorpéniho sekundarniho
obvazu, napf, MELOLIN®.
Uréeny Gcéel

Obvazy JELONET jsou vrstvy pro
kontakt s ranou, které ranu
chranf a podporuji hojent.
Indikace

Mezi typy ran, na néz lze obvaz
JELONET poufZit, patfi:

= popaleniny, jako jsou drobné
popéleniny a opareniny,
darcovska a prijemcovska
mista koznich 5tépd,

= poranéni se ztratou pokozky,
trzné rany,

odreniny,

chronické rany, napr. bércové
viedy nebo proleZeniny.
Bezpeénostni opatfeni pFi
pouziti

Obvaz JELONET je uréen pouze
na jedno pouziti. Prostredek se
nesmi pouZivat opakované. Mlze
dojit ke kfizové kontaminaci a
léba miZe byt ned&inna.
Otevreni sa¢ku s obvazem narusi
sterilni bariéru, a proto se
jakykoli nepouZity obvaz nesmi
uchovavat pro pozdé&jsi pouZziti.
Vyhnéte se kontaktu s o¢ima,
protoZe miize zplsobit
podrazdéni. Pokud se rana
infikuje, infekce se musi léc¢it
podle mistniho klinického
protokolu. Pokud se béhem
pouZzivani objevi jakékoli znamky
macerace, nepohodli,
hypergranulace, senzibilizace
nebo podraZzdéni, nebo pokud se
rana zhorsi nebo se hojent
zastavi, zvazte preruseni
pouzivani. Pokud se pfiznaky
nezlepsi, poradte se se
zdravotnickym pracovnikem.
Nebezpedi vzniku pozaru: V jeho
blizkosti nekurte ani se s nim
nepriblizujte k otevienému ohni;
odévy a ltzkoviny, na kterych
tento produkt zaschnul, se
mohou snadno vznitit.

5. Aplikujte pripadné i
absorbujici sekundarni obvaz
a zajistéte fixac¢nim obvazem
nebo fixacnim polstarkem
anebo paskou.
Obvaz JELONET v roli
1. Ranu vycistéte podle mistnich
klinickych postupt.
2. Za pouziti rukavic odtrhnéte
konec z baleni role a
nastfihejte ho na
pozadovanou velikost.
Pomoci pednu a v rukavicich
odstrarite ochranné papirové
filmy.
4. PriloZte na ranu v jedné vrstvé
a zajistéte primy kontakt s
povrchem rany. PFi pouZiti role
po obvodu je tfeba dbat na to,
aby nebyla ovinuta prilis
tésné.
Aplikujte pripadné i
absorbujici sekundarni obvaz
a zajistéte fixacnim obvazem
nebo fixaénim polstarkem
anebo paskou.
Pé&e pomoci obvazu
Obvaz JELONET lze ponechat na
misté, dokud neza¢ne zasychat.
Pokud je tfeba sekundarni obvaz
vyménit, mize obvaz JELONET
zlistat na mist&, pokud je stale
vlhky. Frekvence vymény zavisi
na klinickych okolnostech a
mUZe byt v rozmezi jednou
denné az dvakrat tydné. Pokud
v3ak obvaz za¢ne vysychat, je
treba jej odstranit. Pokud se
obvaz prilepi, jemné jej odmocte
sterilnim fyziologickym
roztokem, aby nedoslo k
poranéni pokozky nebo krvaceni.
Pfi odstrariovani nebo vyméné
zajistéte, aby byl z rany
odstranén veskery material
obvazu.
Nespravna likvidace obvaz(ia
obald mdze zpUsobit uklouznuti,
kontaminaci a infekci; po pouZiti
je zlikvidujte podle mistnich
klinickych protokold nebo
hygienicky.
Pokud pfi pouZivani tohoto
prostfedku dojdete k zavéruy, Ze
doslo k zavazné nezadoucit
pfihodé, oznamte to prosim
vyrobci a vasim pfislusnym
organdm.
complaints@smith-nephew.com
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Obvaz JELONET je uréen pouze
pro pouZiti zdravotnickymi

pracovniky.

SmithNephew

JELONET?

Obloga od parafinske gaze

Parafinska gaza u roli

Opis

JELONET? obloge od parafinske
gaze su namijenjene da umire i
zastite ozljedu. JELONET obloge
su parafinske obloge od uljnog
tila izradene od rijetko tkane
gaze premazane mekim
parafinom. Postavlja se izmedu
rane i sekundarnog zavoja, a
njezina rijetko tkana struktura
omogucuje prolazak eksudata u
upijajuci sekundarni zavoj npr.
MELOLIN®.

Namjena

JELONET obloge su slojevi za
prekrivanje rane koji Stite ranu i
poticu cijeljenje.

Indikacije

Rane na kojima se JELONET
obloge mogu koristiti ukljuéuju:
Opekline poput manjih
opeklina i oparina

Mijesta transplantata donora i
primatelja

Rane sa gubitkom koze
Poderotine

Ogrebotine

Kroni€ne rane, tj: Cirevi nogu i
dekubitalni ulkusi

Mjere opreza pri uporabi
JELONET obloge su proizvod za
jednokratnu uporabu. Proizvod
se ne smije ponovno
upotrebljavati. MoZe do¢i do
krizne kontaminacije i terapija
moZe biti neucinkovita.
Otvaranjem vrecice s oblogom
ugrozava se sterilna barijera,
stoga se neuporabljene obloge
ne smiju zadrZati za kasniju
upotrebu.

Izbjegavajte dodir s oc¢ima jer
moze uzrokovati iritaciju. Ako se
rana inficira, infekciju treba
lijeciti u skladu s lokalnim
klini¢kim protokolom. Ako se
tijekom uporabe pojave bilo
kakvi znakovi maceracije,
nelagode hipergranulacije

se rana pogorsa ili cueljenje
uspori, razmotrite prekid
uporabe. Ako se simptomi ne
poboljsaju, obratite se
zdravstvenom djelatniku.
Opasnost od poZara: Nemojte
pusiti niti se priblizavati
otvorenom plamenu; odjeca i
posteljina na kojima je osusen
ovaj proizvod mogu se lako
zapaliti.

JELONET Obloge su iskljucivo
namijenjene za uporabu od
strane zdravstvenih djelatnika.

dodiru s povrSinom rane.

Po potrebi primijenite upijajuéi

sekundarni zavoj i uévrstite ga

na mjestu zavojem koji drZi
oblogu ili folijom ili trakom za
fiksiranje zavoja.

JELONET obloga u u obliku role

1. Ocistite ranu u skladu s
lokalnim klini¢kim
protokolima.

. Uz uporabu rukavica, otrgnite
kraj pakiranja role i izreZite na
odgovarajucu veli¢inu.

3. Uz uporabu rukavica i

hvataljke, uklonite zastitni

papir.

Jedan sloj poloZiti preko rane

tako da bude uizravnom

dodiru s povrSinom rane. Ako
rolu postavljate kruzno, treba
pripaziti da se ne omota
precvrsto.

Po potrebi primijenite upijajuéi

sekundarni zavoj i uévrstite ga

na mjestu zavojem koji drzi
oblogu ili folijom ili trakom za
fiksiranje zavoja.

Odrzavanje obloge

JELONET obloge mogu se

ostaviti na rani dok se ne po¢nu

susiti. Ukoliko se sekundarni
zavoj treba promijeniti, JELONET
obloge mogu ostati na rani pod
uvjetom da su jo$ uvijek vliazne.

Ucestalost mijenjanja ovisi o

klini¢kim okolnostima i moZe

varirati od vise od jedne izmjene

u toku dana do dva puta tjedno,

no obloga se mora ukloniti ako

se pocne susiti. Ako se obloga
zalijepi, natopite je sterilnom
fiziolosSkom otopinom i njezno
uklonite kako biste izbjegli
ozljede koze ili krvarenje.

Prilikom skidanja ili mijenjanja,

provjerite je li sav materijal

obloge uklonjen s rane.

Nepravilno odlaganje obloge i

pakiranja moZe uzrokovati

okliznuée, kontaminaciju i

infekciju; odloZite ih u otpad u

skladu s lokalnim klini¢kim

protokolima ili higijenski nakon
uporabe.

Ako za vrijeme uporabe ovog

proizvoda vjerujete da je doslo

do pojave ozbiljnog Stetnog
dogadaja, prijavite ga
proizvodacu i nadleznom tijelu.
complaints@smith-nephew.com
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JELONET?

Parafiinmarliside
Parafiinmarlirull

Kirjeldus

JELONET® parafiinmarlisidemed
on loodud vigastuste
leevendamiseks ja kaitsmiseks.
JELONET sidemed on
parafiinttllsidemed, mis on
valmistatud pehme parafiiniga
kaetud avatud kudumiga marlist.
See asetatakse haava ja
sekundaarse sideme vahele ning
selle avatud kudumiga struktuur
voimaldab eksudaadil likuda
imavasse sekundaarsesse
sidemesse, nt. MELOLIN®.
Sihtotstarve

JELONET sidemed on
haavavérgud, mis kaitsevad
haava ja toetavad paranemist.
Néidustused

JELONET sidemeid voib
kasutada jargmiste haavadega:
poletused, nagu pindmised
poletused ja vaiksemad
poletushaavad

doonori ja retsipiendi
siirdamiskohad
nahakaotusega haavad
rebendid

marrastused

kroonilised haavad, st:
jalahaavandid voi
survehaavandid
Ettevaatusabindud kasutamisel
JELONET sidemed on
Uhekordselt kasutatavad tooted.
Seadet ei tohi uuesti kasutada.
Voib tekkida ristsaastumine ja
ravi voib osutuda
ebaefektiivseks. Haavasideme
kotikese avamine kahjustab
steriilset barjadri ning seetdttu ei
tohi kasutamata haavasidet
sdilitada hilisemaks
kasutamiseks.

Viltida silma sattumist, kuna see
voib pdhjustada arritust. Haava
infektsiooni korral tuleb
infektsiooni ravida kohalike
kliiniliste eeskirjade jargi. Kui
kasutamise ajalilmnevad mis
tahes matseratsiooni,
ebamugavustunde,
hiipergranulatsiooni,
Glitundlikkuse véi arrituse
tunnused véi kui haav halveneb
Voi paranemine peatub, kaaluge
kasutamise [6petamist. Kui
stimptomid ei parane, péérduge
tervishoiutddtaja poole.

Tuleoht. Arge suitsetage ega
minge lahtise leegi lahedale;

otsesesse kontakti haava
pinnaga.
Vajadusel kandke peale imav
sekundaarne side ja kinnitage
sidet kinnihoidva plaastri voi
sideme kinnituslina vi
teibiga.
JELONET sidemed rullina
1. Puhastage haav vastavalt
kohalikele meditsiinilistele
protseduuridele.
2. Kasutades kindaid, rebige ots
rullipakist ja l6igake soovitud
suurusesse.
Kasutades kindaid ja tange,
eemaldage kaitsepaberid.
4. Asetage haavale he kihina
otsesesse kontakti haava
pinnaga. Umbritsevalt sidet
rullides tuleb olla ettevaatlik,
et mitte liiga tihedalt
mahkida.
Vajadusel kandke peale imav
sekundaarne side ja kinnitage
sidet kinnihoidva plaastri voi
sideme kinnituslina vi
teibiga.
Sideme hooldamine
JELONET sidemeid vGib kohale
jatta, kuni need hakkavad
kuivama. Kui sekundaarset sidet
on vaja vahetada, véivad
JELONET sidemed oma kohale
jaada, kui need on veel niisked.
Vahetamise sagedus soltub
kliinilistest asjaoludest ja see
Voib varieeruda rohkem kui
thest korrast paevas kuni kahe
korrani nadalas, kuid side tuleb
eemaldada, kui see hakkab
kuivama. Kui side kleepub,
leotage seda 6rnalt steriilse
fisioloogilise lahusega, et valtida
nahakahjustusi voi verejooksu.
Eemaldamisel v&i vahetamisel
veenduge, et kogu sideme
materjal oleks haavalt
eemaldatud.
Sideme ja pakendi ebadige
kérvaldamine voib pohjustada
libisemist, saastumist ja
infektsiooni; kdrvaldage need
parast kasutamist vastavalt
kohalikule kliinilisele protokollile
Voi hiigieeniliselt.
Kui on pohjust arvata, et seadme
kasutamisel on aset leidnud
ohujuhtum, teatage sellest
tootjale ja padevale asutusele.
complaints@smith-nephew.com
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JELONET?

BeleAwvouyog yala

BaleAwvouyog yala og poAd

Neptypacpn

O Balehvouyxeg yo@'c:c JELONET?®
£XOUV OXeDLAOTEL YL var
KaTampalivouv Ko Vo
TPOOTOTEVOLV TOV
TPOUPATLONO. OL [30(ZSNVOUXEQ
vchEc JELONET etvat y&leg oe
POAOG TIOU KATAOKEUG{OVTAL OTIO
Y&do avoL TG U@avang
ETILKOAUUHEVT HE HOAKT)
Tapopivn. TomoBeTeiTot pHeTagy
TTOU TPAUHXTOG KAL EVOG
Baurapsuovroc smesuaroc KO
N QVoLXTr) SO TOU ETILTPETIEL
m GlsAsuon TOU sELépwpcxroq
O EVOL ATTOPPOPNTLKO
6surspsuov emibepa LY.
MELOLIN

npoB)\snépsvn Xprion

Ta erBépata JELONET eivat
OTPWHOTO EMAPNG HE TO
TPAULK TTIOU TIPOCTATEVOUV TO
TPaUPX YL vo uTtootnpixBei n
ETOUAWOT.

Evdeigelg

To PAOHUA TWV TPAUHATWV 0T
oTroix HITopoUV Vo
XpnotporoinBoly ot
B(x(s)uvouxsq y&leg JELONET
neptAauBaveL:

- EVKO(uucxw oTWwg
UKPOEYKAUpOTOL KOl
Zaumlouqm

TMEPLOXEG HOOXEUNATOG BOTN
KoL )\nm'n

Tp(xu HOTOl ATTWAELG
OEpUATOg

Ekdopeg

AHUXEG

XPOVLEG TIANYEG TLY.: EAKN 0T
TOSL0 1) EAKN EK TILEONG
Npo@uA&EeLs Katd T Xprion
OL Bo@s)\wouxsc yadeg JELONET
elvo TPoidv povo pLog xpriong.
H cuokeun Sev mpemel va
XpnotHoToLeiTalL €K VEOU.
Mmopei va tapoucLaoTel
SLOTAUPOUEVT HOAUVON KOL 1)
Beparmeio va sivat
QVOTOTEAETHOTLKN. EQV ovoigel
0 pakeAigkog Tou EMBEHATOG
uttooBuideTau 0 oTeipog
(PpOypOG, GUVETIRG K&BE
axpncluonomto emesutx dev
TIPETEL VoL Satnpeitan v
EQOPIOYT| OE PHETAYEVEDTEPT
nuepopNvia.

ATIOQUYETE TNV ETIOQT| HE TX
HATLO KXBWG EVOEXETAL VOl
TtpokAnBei epebiopog. Av
HOAUVBEL TO TPAUNX, N AolpwEN
B TIPETEL VX QVTLHETWTILOTEL
OUHQWVA [IE TO TOTILKO KALVIKO
TIPWTOKOAAO. Z€ TIEPITTWoN
eU@avIoNG onpeiwv dLxBpoxng,
Sucpopioag, utepkokkiwang,
SU(XlUGr]ULO(Q n speBLouou Komx
N SL&PKELD TG XPTioNG 1) eV TO
Tpapa emdevwBel 1y
TPOUCLAOTOUV KaBUOTEPHTELG
omv snou)\won efetdote 10
svﬁsxopsvo SLaKOTIG ™mg
xpriong. E&v T oupmtapota e
Be)\nweouv UuuBouAsurau's
£VOV ETIAYYEAUATLO TOU TOPEX

€TOENATOG KL avoIETE TO
paKeAioKo.

. ME N xprjon yovTLv Kot
AaBidog, opalpéote Ta
TPOOTOTEUTIKA XOPTLA.

4, TonoBsrncTe mwi oTto
TPOWHX O€ ik povo
EMIOTPWON OE AUEDT ETAQPT
HE TNV EMPAVELX TOU
TPOUHOTOG.

5. EQappoote sv(x
QTMOPPOPNTLKG deuTepeUioV
emiBepo, edv omouteita, Kot
OTEPEDOTE TO 0N BN TOU
e Eva eMiBepa UyKpdTNONG
emﬁeouou n qu UM 1y
TaLvio OUYKPXTNONG
ETMOEUATOG.

B(st)\Lvouxoc VO(ZO( JELONET oe

poAd

1. KaBapioTe To TpaUpa

OUHQWVA [E TX TOTILKA

KALVLKO TIPWTOKOAAG.

Me TN xpnon yavtiawy, oxiote

TO &KPO ATTO TO TTAKETO

poAoU KaL KOYTE TO 0TO

emBuUUNTO péyebog.

. ME TN xprjon yovTLov Kot
AaBidog, opatpéate Ta
TPOOTOTEUTIKA XOPTLA.

. TonoBsrncre rr(wi oto
TPOWUHX O€ i povo
EMIOTPWON OE AUEDT ETAQPT
HE TNV EMPAVELX TOU
TPOUHOTOG. MpETeL va 5oBel
TPOCOY1| O€ MEPIMTWON TIoU
T0 POAO XpnoLoToLeiTaL
TIEPLUETPLKY, WOTE VXX UMV
TUALYETOL TIOAU OQLXTA.

5. EQapHOoTE Eva
ATTOPPOPNTLIKO dEUTEPEUOV
snieeua, 6V OTTOLTELTO, KO
OTEPEWOTE TO OTN eson TOoU
HE Eval emeeuu cuvam'nUr]c;
enideopiou 1} Eva @UAAO 1y
TaLVi OUYKP&TNONG
EMBENOTOC,

Dpovtida smeaptx'roq

[o]} olAlKovouxsq vo(qu JELONET

LTTOPOUV VO TP OEIVOUV 0N

B¢on Toug péxpL Vo opxicouv va

orz—:ngvouv Edv To deltepo

emiBepo pemet var oo €l, oL

BadehvoUyxeg y&leg JELONET

LITOPOUV VX TIOPAELVOUV OTN

8¢on Toug, epdoov

EEO(KO)\OUGOUV v glvat uypeg. H

ouxvOTNTX cAAXYNG EEapTaTaL

QIO TLG KALVIKEG GUVBMKEG Kot

EVOEXETOL VO KUIXEVETOL OTTO

TIEPLOCOTEPO ATIO itk POPG TNV

NREP £00G dUO POPES TNV

€BOOpGD, WOTOOO TO EMiBENA

TIPETIEL VO XPULPELTAL EXV

ap)ioEL VO OTEYVGVEL E&v 0

ETLOECHOG GUYKOANBEL,

EUTIOTIOTE HE AMOOTELPWHEVO

(PUCLOAOYLKO 0P KOl OALPEDTE

TPOBHVTOG oMo, Lo var

QTOQUYETE TPAUNATIONS TOU

Séppatog 1 awpopparyia. Kore

v apaipeon i TV aAkayn,

Slaoahiote 6L 0?\0 TO UALKO

Tou eMBENATOC EXEL apaLpeBel

oTTO TO TPAULCL.
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JELONET?®

Paraffin gézkotszer
Paraffin géztekercs

Leiras

A JELONET? paraffin
gézkotszereket gy tervezték,
hogy enyhitsék és védjék a
sérilést. A JELONET kétszerek
lagy paraffinnal bevont, nyitott
sz6vési gézbdl készilt
paraffin-zsiros tillkotszerek. A
seb és a masodlagos kétszer
kozé kerllnek elhelyezésre, és a
nyitott szévésii szerkezet
lehet6vé teszi, hogy a valadék a
nedvszivé masodlagos
kétszerbe, pl. a MELOLIN®
kétszerbe szivodjon fel.

Eredeti cél

A JELONET kotszerek sebekkel
érintkez6 rétegek, amelyek védik
a sebet és elSsegitik a
gyogyulast.

Javallatok

A JELONET kotszerek a
kovetkez6 sebekre
hasznalhatok:

Egési sérilések, példaul kisebb
égési sérilések és forrazasok
Graft donor és befogadé
helyek

Bérvesztéses sebek

Vagasok

Horzsolasok

Krénikus sebek, pl.:
labszarfekélyek vagy nyomasi
fekélyek

Hasznalati évintézkedések

A JELONET kétszerek egyszer
hasznalatos termékek. Az
eszk6z nem hasznalhaté Gjra.
Keresztszennyez&édés [éphet fel,
és a terdpia hatastalan lehet. A
kétszer tasakjanak felnyitasakor
a steril védézar sériil, ezért a fel
nem hasznalt kotszert nem
szabad megtartani kés6bbi
hasznalatra.

Kertlje a szemmel valé
érintkezést, mert irritaciét
okozhat. Ha a seb elfertézédik, a
fertézést a helyi klinikai protokoll
szerint kell kezelni. Haa
hasznalat soran atazas,
diszkomfortérzés,
hipergranulacié, talérzékenység
vagy irritacio jelei jelentkeznek,
illetve ha a seb rosszabbodik
vagy a gyogyulas leall, fontolja
meg a hasznalat megszakitasat.
Ha a tlinetek nem javulnak,
forduljon egészségligyi
szakemberhez.

Tlzveszély: Tilos dohanyozni
vagy nyilt lang kozelébe menni;

véddpapirokat.

. Egyetlen rétegben, a
sebfelllettel kozvetlendl
érintkezve fektesse a sebre.

. Szlikség esetén helyezzen fel
egy masodlagos nedvszivo
kotszert, és rogzitse azt egy
kotéssel, kétszerrogzité-lappal
vagy ragtapasszal.

JELONET koétszer tekercsben

1. Tisztitsa meg a sebet a helyi

klinikai protokoll szerint.

Keszty(it viselve valassza le a

tekercs végét a tekercsrdl, és

vagja méretre.

. Kesztyli és csipesz
segitségével tavolitsa el a
védSpapirokat.

. Egyetlen rétegben, a
sebfelllettel kozvetlendl
érintkezve fektesse a sebre.
Ha a tekercset kérbetekerve
hasznalja, tigyelni kell arra,
hogy ne helyezze til szorosan
el.

5. Sziikség esetén helyezzen fel
egy masodlagos nedvszivo
kétszert, és rogzitse azt egy
kotéssel, kétszerrogzitd-lappal
vagy ragtapasszal.

A kétszer gondozasa

A JELONET kotszerek a

helyiikén hagyhatok, amig el

nem kezdenek kiszaradni. Ha a

masodlagos kotést ki kell

cserélni, a JELONET kétszer a

helyén maradhat, amennyiben

nincs kiszaradva. A cserék
gyakorisaga a klinikai

koralményektdl figg, és ez a

napi tébb mint egyszeri cserét6l

a heti kétszeri cseréig terjedhet,

azonban a kotést el kell

tavolitani, ha kezd kiszaradni. Ha

a kétszer a sebhez tapad,

nedvesitse meg steril séoldattal

és 6vatosan tavolitsa el, hogy

elkertlje a bér sértlését vagy a

vérzést. Az eltavolitas vagy

csere soran gy6zédjon meg arrol,
hogy a kétszer minden anyagat
eltavolitotta a sebrél.

A kotszer és a csomagolas nem

megfeleld artalmatlanitasa

elcsiszast, szennyezdést és
fertézést okozhat; a helyi klinikai
protokolloknak megfeleléen
vagy higiénikus médon

artalmatlanitsa Sket a

hasznalatot kévetden.

Amennyiben Ggy véli, hogy a

hasznalat soran sulyos varatlan
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voodipesu voivad kergesti
stttida.

g uyeiog. H akatdAANAn amoppLyn tou

az olyan ruhazat és agynemd, esemény tértént, kérjik, jelentse

Navod k pouZziti

Obvaz JELONET

1. Ranu vycistéte podle mistnich
klinickych postupti.

Vyberte spravnou velikost
obvazu a otevrete sacek
odloupnutim jedné strany.
Pomoci peanu a v rukavicich
odstrarite ochranné papirové
filmy.

PriloZte na ranu v jedné vrstvé
a zajistéte primy kontakt s
povrchem rany.

N

w
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Upute za uporabu

Obloga JELONET

1. O¢istite ranu u skladu s
lokalnim klini¢kim
protokolima.

. Odaberite odgovaraju¢u
veli¢inu obloge i otvorite
vredicu.

. Uz uporabu rukavica i

hvataljke, uklonite zastitni

papir.

Jedan sloj poloZiti preko rane

tako da bude uizravnom
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JELONET sidemed on méeldud
kasutamiseks ainult
tervishoiutdotajate poolt.
Kasutusjuhend

JELONET side

Puhastage haav vastavalt
kohalikele meditsiinilistele
protseduuridele.

Valige dige suurusega side ja
koorige kotike lahti.

. Kasutades kindaid ja tange,
eemaldage kaitsepaberid.
Asetage haavale the kihina
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Kivouvog mupkayiag: Mnv

Kanthsrs KOL Unv n)\nouxlsre

oe vuuvr] @Aoya. Ta poux{x KoL

T OKETAOHOTOL OTCX OTIOLX EXEL

GTEYVWOEL AUTO TO TTPOIOV

evdeyeTal Vo avapleyolv

€UKOAXL.

Ot BaZehvouyeg yaleg JELONET

TPOOPITOVTOL YL XPTiON HOVO

OO EMotyYEAUOTIES TOU TOHEX

g uyeiag.

00nyteg xpriong

EmiBepa JELONET

1. KaBopiote To Tpatdpiar
OUMQPWVE LE TOX TOTILKG
KALVLKG TIPWTOKOA,

2. EmA¢ETe 10 0woTo péyebog

ETOENATOG KAL TNG
OUOKEUQGIOG UTTOPEL VO
TIPOKOAETEL OALOBNOELS,
HOAUVON Kt AoipwEn.
Anopplwre TO CUMQWVX LE ™
TOTTLKG KALVLKE TTPWTOKOAAX 1)
OUHQWVX HE TOUG KAVOVEG
UYLELVAG HETE TN XPTioN.

EQv KoT& T SL&pKEL Xpriong
awTtoU Tou TipoidvTog Bewpeite
ot TIOPOUCLXOTIKE EVOL goPapod
TEPLOTOTLKS, B TIPETEL VL TO
AVOPEPETE OTOV KATOOKEUXOTN
KL OTNV opOSLa apXT) OOG.
complaints@smith-nephew.com

amelyre ez a termék raszaradt,

agyarténak és az On

kdénnyen tiizet foghat.

A JELONET kotszereket csak

egészségligyi szakemberek

hasznalhatjak.

Hasznalati utasitas

JELONET kotszer

. Tisztitsa meg a sebet a helyi

klinikai protokoll szerint.

Valassza ki a megfelelé

méret(i kdtszert, és nyissa ki a

tasakot.

. Keszty( és csipesz
segitségével tavolitsa el a

orszagaban illetékes
hatésagnak.
complaints@smith-nephew.com
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JELONET’

Ellains auduma parséjs

SmithNephew

Ellains auduma parséjs rullt

Apraksts

JELONET® ellaini auduma
parrséji paredzéti ievainotas
adas nomierinasanai un
aizsardzibai. JELONET parséji ir
ellaini tilla parséji, kas izgatavoti
no atvértas marles, kas parklata
ar mikstu parafinu. Tas tiek
novietots starp braci un
sekundaro parséju, un ta atverta
auduma struktdra lauj
eksudatam nokldt absorb&josa
sekundaraja parséja, pieméram,
MELOLIN®.

Paredzétais nolaks

JELONET parséji ir braces
kontaktslani, kas aizsarga brci,
lai veicindtu dzisanu.
Indikacijas

Bracu klasts, uz kuram var
izmantot JELONET parséjus,
ietver:

apdegumus, piem., nelielus
apdegumus un
applaucéjumus;

donoru un sanéméju
transplantacijas vietas;

adas zuduma braces;

pléstas braces;

nobrazumus;

hroniskas brices, t.i.: kaju
calas vai izgul&jumus.
Piesardzibas pasakumi
lietoSana

JELONET parsgji ir tikai vienreiz
lietojams produkts. lerici
nedrikst lietot atkartoti. Var
rasties savstarpgjs piesarnojums,
un terapija var nebat efektiva.
Parséja maisina atvérsana
ietekmeé sterilo barjeru, tapéc
visus neizlietotos parséjus
nedrikst saglabat vélakai
lietoSanai.

Izvairieties no saskares ar acim,
jo tas var izraisit kairindjumu. Ja
briicé noklTst infekcija, infekcija
jaarsté saskana ar vietéjo
klinisko protokolu. Apsveriet
lieto3anas partrauksanu, ja
lieto3anas laika paradas
maceracijas, diskomforta,
hipergranulacijas, palielinatas
jutibas vai kairindjuma pazimes
vai ja briices stavoklis pasliktinas
vai dzisana apstajas. Ja
simptomi neuzlabojas,
konsulté&jieties ar veselibas
aprapes specialistu.
Ugunsbistamiba. Nesmékéjiet un
netuvojieties atklatam liesmam;
apgeérbs un gultas vela, uz ka
sakaltis Sis produkts, var viegli
aizdegties.

JELONET parséji ir paredzéti
lietosanai tikai veselibas apripes
specialistiem.

LietoSanas pamaciba
JELONET parséjs

Iztiriet briici saskana ar
viet&jiem kliniskajiem
protokoliem.

. Izvélieties pareiza izméra
parséju un atveriet maisinu.
Izmantojot cimdus un
knaibles, nonemiet
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aizsargpapirus.

4. Uzklajiet virs brices viena
slant tiesa saskaré ar brdces
virsmu.

5. Ja nepieciesams, uzklajiet
absorbégjosu sekundaro
parséju un nostipriniet ar
parséju noturosu parséju vai
parséja fiksacijas loksni vai
lenti.

JELONET parséji rulll

1. Iztiriet brici saskana ar

vietgjiem kliniskajiem
protokoliem.

. Izmantojot cimdus, noplésiet

rulla iepakojuma galu un

nogrieziet atbilsto$o izméru.

Izmantojot cimdus un

knaibles, nonemiet

aizsargpapirus.

4. Uzklajiet virs braces viena

slant tiesa saskaré ar brdces

virsmu. Jaievéro piesardziba,
ja parséja rullis tiek lietots
apkartmera, lai nesatitu parak
ciesi.

Ja nepieciesams, uzklajiet

absorbéjosu sekundaro

parséju un nostipriniet ar
parséju noturosu parséju vai
parséja fiksacijas loksni vai
lenti.

Parséja kopsana

JELONET parséjus var atstat

vietd, lidz tie sak izzat. Ja

jamaina sekundarais parséjs,

JELONET parséji var palikt vieta,

ja joprojam ir mitri. Mainisanas

bieZums bis atkarigs no
kliniskajiem apstakliem, un tas
var mainities no vairak neka
vienu reizi diena lidz divam
nedélam, tomér parsgjs ir
janonem, ja tas sak izzat. Ja
parséjs pielip, uzmanigi
noslaukiet to ar sterilu
fiziologisko Skidumu, lai izvairitos
no adas traumésanas vai
asinosanas. Nonemot vai
mainot, parliecinieties, ka no
briices ir nonemts viss parséja
materials.

Nepareiza parséja un

iepakojuma likvidésana var

izraistt paslidésanu,
piesarnojumu un infekceiju;
utilizéjiet tos saskana ar
vietgjiem kliniskajiem
protokoliem vai higiéniski pec
lietoSanas.

Ja uzskatat, ka 3is ierices

lieto3anas laika noticis nopietns

negadijums, ladzu, zinojiet par to
razotajam un kompetentajam
iestadéem.
complaints@smith-nephew.com
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Parafino gazo (merlés) perrisimas
Parafino gazo (merlés) rulonas

Aprasas

,JELONET*“® parafino gazo
(merlés) perridimai sukurti
Zaizdai raminti ir apsaugoti.
,JELONET" perriSimai yra
parafino tiulio graso perrisimai,
pagaminti i$ retai austos marlés,
padengtos minkstu parafinu. Jis
dedamas tarp Zaizdos ir antrinio
tvarséio, o jo reto audimo
struktdra leidZia eksudatui
praeiti j sugeriamajj antrinj
tvarstj, pvz., ,MELOLIN®“,
Numatytoji paskirtis

Mvarsciai ,JELONET“ yra su
Zaizda besilieCiantys sluoksniai,
kurie apsaugo Zaizda, kad ji
geriau gyty.

Indikacijos

,JELONET* tvars¢ius galima
naudoti Sioms Zaizdoms:
nudegimams, pavyzdziui,
nesunkiems nudegimams ar
nuplikymams;

donorinéms ir recipientinéms
transplantavimo vietoms;
Zaizdoms, kai netekta odos;
pléstineéms Zaizdoms;
nubrozdinimams;

létinéms Zaizdoms, t. y., kojy
opoms ar spaudimo opoms.
Naudojimo atsargumo
priemonés

,JELONET* tvarsciai yra
gaminiai, skirti naudoti tik vieng
karta. Priemonés negalima
naudoti pakartotinai. Gali
atsirasti kryZminis uztersimas ir
gydymas gali bati
neveiksmingas. Atidarant
tvars¢io maiselj pazeidziamas
sterilus barjeras, todél bet kokio
nepanaudoto tvars¢io negalima
laikyti vélesniam naudojimui.
Saugokite, kad nepatekty j akis,
nes gali sudirginti. Jei Zaizda
uzsikredia, infekcija turi bati
gydoma pagal vietos klinikinj
protokola. Jeigu naudojant
atsiranda maceracijos,
diskomforto, hipergranuliacijos,
jjautrinimo ar sudirginimo
pozymiy arba jeigu Zaizdos biklé
pablogéja arba gijimas sustoja,
apsvarstykite galimybe nutraukti
naudojima. Jeigu simptomai
nepageréja, kreipkités j sveikatos
prieZidros specialista.

Gaisro pavojus: Nerakykite ar
nesiartinkite prie atviros ugnies;
drabuziai ir patalyné, prie kuriy
pridZidves Sis gaminys, gali
lengvai uZsiliepsnoti.
,JELONET* tvars¢iai skirti

sluoksnj, kad tiesiogiai liestysi
prie Zaizdos pavirsiaus.

5. Jei reikia, uzdékite sugeriamajj
antrinj tvarstj ir pritvirtinkite jj
tvarséio fiksavimo pleistru
arba tvarscio fiksavimo lapu
ar juosta.

,JELONET“ tvars¢io rulonas

1. ISvalykite Zaizdg pagal
vietinius klinikinius protokolus.

2. Mavédami pirstines,
atpléskite galg i3 rulono ir
atkirpkite tinkamo dydZio.

3. Mavédami pirstines ir
naudodami Znyples, nuimkite
apsauginius popierius.

4. UZdékite ant Zaizdos vieng
sluoksnj, kad tiesiogiai liestysi
prie Zaizdos pavirsiaus.
Vyniojant rulong aplink reikia
bati atsargiems, kad nebaty
apvyniota per tvirtai.

5. Jei reikia, uzdékite sugeriamajj
antrinj tvarstj ir pritvirtinkite jj
tvarséio fiksavimo pleistru
arba tvarséio fiksavimo lapu
ar juosta.

Tvarséio priezitra

,JELONET* tvars¢ius galima

palikti, kol jie pradeda dZiati. Jei

antrinj tvarstj reikia pakeisti,

,JELONET* tvarstj galima palikti

vietoje, jei jis vis dar drégnas.

Keitimo daznis priklauso nuo

klinikiniy aplinkybiy, tai gali bati

nuo daZniau nei kartg per dieng
iki dviejy karty per savaite,
taciau tvarstj privaloma nuimti,
jei jis pradeda dzidti. Jei tvarstis
prilimpa, jj iSmirkykite steriliu
fiziologiniu tirpalu ir atsargiai
nuimkite, kad nepaZeistuméte
odos ir nesukeltuméte
kraujavimo. Nuimdami arba
keisdami jsitikinkite, kad visa
tvars¢io medziaga pasalinta is

Zaizdos.

Netinkamai pasalinus tvarstj ir

pakuote, ant jy galima paslysti,

galimas uztersimas ir infekcija;
po panaudojimo iSmeskite juos
pagal vietinius klinikinius
protokolus arba higieniskai.

Jei manote, kad naudojant Sig

priemone jvyko rimtas

incidentas, praneskite apie tai
gamintojui ir savo
kompetentingai institucijai.
complaints@smith-nephew.com
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Opatrunek gazowy nasgczony parafing
Opatrunek gazowy nasgczony parafing — rolka

Opis ochronne.

Opatrunki gazowe nasgczone 4. Natozy¢ na rane w jednej
parafing JELONET® warstwie w bezposrednim
zaprojektowano w celu kontakcie z powierzchnig
tagodzenia i ochrony urazu. rany.

Opatrunki JELONET to opatrunki 5. Natozy¢ chtonny opatrunek
gazowe nasgczone parafing zewnetrzny, jesli jest
wykonane z gazy o otwartym konieczny, i przymocowacé na
splocie pokrytej miekka miejscu bandazem do
parafing. Opatrunek jest utrzymywania opatrunku
umieszczany migdzy rang a badz arkuszem lub tasma do
opatrunkiem zewnetrznym, a mocowania opatrunku.

jego struktura o otwartym Opatrunek JELONET w rolce
splocie umozliwia 1. Oczysci¢ rang zgodnie z
przedostawanie sie wysieku do lokalnym protokotem
chtonnego opatrunku klinicznym.

zewnetrznego, np. MELOLIN®. 2. Korzystajac z rekawiczek,

Przewidziane zastosowanie oderwac koniec opakowania

Opatrunki JELONET to warstwy rolki i przycigé opatrunek do

stykajace sig z rang, ktére odpowiedniego rozmiaru.

chronig rang i wspomagaja jej 3. Korzystajac z rekawiczek i

gojenie. kleszczykéw, usunaé papiery

Wskazania ochronne.

Do ran, w przypadku ktérych 4. Natozy¢ na rane w jednej

mozna stosowac opatrunki warstwie w bezposrednim

JELONET naleza: kontakcie z powierzchnig

= Oparzenia, takie jak drobne rany. Nalezy zachowaé
oparzenia i oparzenia ostroznos¢ w przypadku

= Miejsca przeszczepdw dawcy i stosowania rolki obwodowo,
biorcy aby nie owing¢ opatrunku

= Rany z utrata skéry zbyt ciasno.

= Rany ciete 5. Natozyé chtonny opatrunek

= Otarcia zewnetrzny, jesli jest

Rany przewlekte, np.
owrzodzenia koriczyn dolnych
. lub odlezyny

Srodki ostroznosci podczas
stosowania

Opatrunki JELONET to produkt
wytacznie do jednorazowego
uzycia. Wyrobu nie nalezy
ponownie uzywaé. Moze dojé¢
do zakazenia krzyzowego, przez
co leczenie moze by¢
nieskuteczne. Otwarcie
woreczka opatrunku powoduje
naruszenie bariery jatowej,
dlatego nie nalezy pozostawia¢
niezuzytego opatrunku do
pdZniejszego uzycia.

Unika¢ kontaktu z oczami,
poniewaz moze dojs¢ do
podraznienia. Jesli rana zostata
zakazona, zakazenie nalezy
leczyé zgodnie z lokalnym
protokotem klinicznym. Jesli
podczas stosowania pojawia si¢
jakiekolwiek oznaki maceracji,
dyskomfortu, hipergranulacjj,
uczulenia lub podraznienia, lub
jesli stan rany pogorszy sie lub
gojenie ulegnie zahamowaniu, upewnic, ze caty materiat
nalezy rozwazy¢ zaprzestanie opatrunku zostat usuniety z
stosowania opatrunku. Jesli rany.

objawy nie ustepuja, nalezy Niewtasciwa utylizacja
skonsultowac sig z lekarzem. opatrunkéw i opakowan moze
Zagrozenie pozarowe: Nie wolno  powodowacé poslizgnigcia,

konieczny, i przymocowacé na

miejscu bandazem do

utrzymywania opatrunku

badz arkuszem lub tasma do

mocowania opatrunku.
Pielegnacja opatrunku
Opatrunki JELONET moga
pozostawaé na miejscu do
momentu, kiedy zaczng
wysychaé. W przypadku
koniecznosci zmiany opatrunku
zewnetrznego opatrunki
JELONET mozna pozostawié¢ na
miejscy, o ile sg nadal wilgotne.
Czestotliwos¢ zmiany opatrunku
zalezy od warunkéw klinicznych i
moze wynosi¢ od wiecej niz
jeden raz na dzier do dwéch
razéw na tydzien, jednakze
opatrunek musi zostaé usuniety
w momencie, kiedy zacznie
wysychaé. Jesli opatrunek
przyklei sig, nalezy go delikatnie
namoczy¢ sterylnym roztworem
soli fizjologicznej, aby uniknaé
uszkodzenia skory lub
krwawienia. Podczas usuwania
lub zmieniania nalezy sie

pali¢ tytoniu ani zbliza¢ sie do
otwartego ognia; odziez i posciel
z zaschnietym produktem moga

zanieczyszczenie i zakazenie; po
uzyciu nalezy je utylizowaé
zgodnie z lokalnymi protokotami

naudoti tik sveikatos prieZidros
specialistams.

Naudojimo instrukcija

MTvarstis ,JELONET“

ISvalykite Zaizda pagal
vietinius klinikinius protokolus.
Pasirinkite tinkamo dydZzio
tvarstj ir atpléskite maiselj.
Maveédami pirstines ir
naudodami Znyples, nuimkite
apsauginius popierius.

4. Uzdékite ant Zaizdos vieng
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sie tatwo zapalic.

Opatrunki JELONET sg
przeznaczone wytacznie do
stosowania przez pracownikéw
stuzby zdrowia.

Instrukcja uzywania
Opatrunek JELONET

1. Oczyscic rang zgodnie z
lokalnym protokotem
klinicznym.

Wybraé opatrunek w
odpowiednim rozmiarze i
otworzy¢ woreczek.
Korzystajac z rekawiczek i
kleszczykow, usunaé papiery

klinicznymi lub w sposéb
higieniczny.

Jesli podczas uzywania wyrobu
dojdzie do powaznego
incydentu, nalezy zgtosic¢ to
producentowi i wtasciwemu
organowi.
complaints@smith-nephew.com
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Pansament impregnat cu parafind
Rola din tifon impregnat cu parafina

Descriere
Pansamentele impregnate cu
parafind JELONET® sunt
concepute pentru a calma si
proteja leziunea. Pansamentele
JELONET sunt pansamente de
tip tulle gras impregnate cu
parafing, fabricate din tifon cu
tesatura deschisa, acoperit cu
parafind moale. Pansamentul se
plaseaza intre plaga siun
pansament secundar, iar
structura sa de tesatura
deschisa permite trecerea
exsudatului intr-un pansament
secundar absorbant, de exemplu
MELOLIN®.
Scop propus
Pansamentele JELONET sunt
straturi de contact cu plaga care
o protejeaza pentru a favoriza
vindecarea.
Indicatii
Seria de pldgi pe care pot fi
utilizate pansamentele JELONET
cuprinde:
Arsuri precum arsuri minore si
opariri
Situsuri de grefa donator si
primitor
Plagi cu pierdere a pielii
Laceratii
Abraziuni
Plagi cronice, adica: ulcere ale
picioarelor sau escare de
decubit
Precautii de utilizare
Pansamentele JELONET sunt un
produs de unica folosinta.
Dispozitivul nu trebuie reutilizat.
Poate aparea contaminarea
incrucisatd, iar terapia poate fi
ineficientd. Deschiderea
ambalajului pansamentului
compromite bariera sterild si,
prin urmare, se recomanda ca
orice pansament neutilizat sd nu
fie pastrat pentru o aplicare
ulterioara.
Evitati contactul cu ochii,
deoarece poate provoca iritatii.
Daca se infecteaza plaga,
infectia trebuie tratatd in
conformitate cu protocolul clinic
local. Daca apar semne de
macerare, disconfort,
hipergranulatie, sensibilizare sau
iritatie in timpul utilizarii sau
daca plaga se agraveaza sau se
blocheaza vindecarea, luatiin
considerare intreruperea
utilizarii. Daca simptomele nu se
amelioreazd, consultati un
profesionist din domeniul
sanatatii.
Pericol de incendiu: Nu fumati si
nu stati in apropierea flacarilor
deschise. Daca acest produs se
afla in stare uscata pe haine si
lenjerie de pat, acestea se pot
aprinde cu usurinta
Pansamentele JELONET sunt
destinate utilizarii numai de
cétre profesionisti din domeniul
sandtatii.
Instructiuni de utilizare
Pansament JELONET
1. Curétati plaga conform
protocoalelor clinice locale.
2. Selectati pansamentul de
dimensiunea corecta si
deschideti punga prin

dezlipire.

3. Folosind manusi si pense,
indepartati hartiile de
protectie.

4. Asezati peste plaga intr-un
singur strat, in contact direct
cu suprafata plagii.

5. Dacd este necesar, aplicati un
pansament secundar
absorbant si fixati-l cu un
bandaj de retinere a
pansamentului sau o foaie sau
o banda de fixare a
pansamentului.

Pansament JELONET pe rola

1. Curétati plaga conform

protocoalelor clinice locale.

Folosind manusi, rupeti

capatul ambalajului cu rold si

tdiati la dimensiune.

3. Folosind manusi si pense,
indepartati hartiile de
protectie.

4. Asezati peste plaga intr-un

singur strat, in contact direct

cu suprafata plagii. Trebuie
avut grija daca utilizati rola
circumferential, s& nu se
infdsoare prea strans.

Daca este necesar, aplicati un

pansament secundar

absorbant si fixati-l cu un

bandaj de retinere a

pansamentului sau o foaie sau

o banda de fixare a

pansamentului.

ingrijirea pansamentului

Pansamentele JELONET pot fi

lasate pe loc pana cand incep sa

se usuce. Daca pansamentul
secundar trebuie schimbat,
pansamentele JELONET pot
ramane pe loc, cu conditia sa fie
fnca umede. Frecventa
schimbarii va depinde de
circumstantele clinice si aceasta

poate varia de la mai mult de o

data pe zi la de doud ori pe

saptamana. Totusi, pansamentul
trebuie indepartat daca incepe
sa se usuce. Daca pansamentul
se lipeste, inmuiati-l usor cu

solutie salind sterila pentru a

evita leziunile pielii sau

sangerarile. Cand l indepartati
sau il schimbati, asigurati-va ca
tot materialul pansamentului
este indepartat de pe plaga.

Eliminarea necorespunzatoare a

pansamentului si a ambalajului

poate cauza alunecadri,
contaminare si infectie;
eliminati-le conform
protocoalelor clinice locale sau
igienice, dupa utilizare.

Daca in timpul utilizarii acestui

dispozitiv considerati ca a avut

loc un incident grav, va rugam sa

il raportati producatorului si

autoritatii dumneavoastra

competente.
complaints@smith-nephew.com
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Mastné krytie
Rolka mastného krytia

Opis

Mastné krytia JELONET® su
urené na upokojenie a ochranu
poranenia. Krytia JELONET sd
mastné krytia vyrobené z gazy s
otvorenou vazbou potiahnutou
méakkym parafinom. Umiestriuje
sa medzi ranu a sekundarne
krytie a jeho Struktira s
otvorenou vazbou umoZriuje
prienik exsudatu do
absorpéného sekundarneho
krytia, napr. MELOLIN®.

Uéel uréenia

Krytia JELONET st vrstvy uréené
na kontakt s ranou, ktoré chrania
ranu, ¢im napomahaju liecbe.
Indikacie

Typy ran, pri ktorych mézu byt
krytia JELONET pouzité, sG:
Popaleniny, ako napr. mensie
popaleniny a obarenia

Plochy pouZité na Stepy darcu
a prijemeu

Rany so stratou koze

Trzné rany

Odreniny

Chronické rany, t. j. : vredy
predkolenia alebo prelezaniny
Preventivne opatrenia tykajlce
sa pouZzitia

Krytie JELONET je produktom
len na jedno pouZitie. Pomédcka
sa nesmie pouZivat opatovne.
Méze dojst ku krizovej
kontaminacii a lie€ba méZze byt
neG¢inna. Otvorenim vrecka s
krytim dochadza k naruseniu
sterilnej bariéry. NepouZité
krytie preto neuchovavajte na
neskorsie pouzitie.

Vyhybajte sa kontaktu s o¢ami,
pretoZze moZe spdsobit ich
podrazdenie. Ak dojde k
infikovaniu rany, infekciu je
potrebné riesit podla miestneho
klinického protokolu. Ak sa
pocas pouZzivania objavia
akékolvek znamky maceracie,
nepohodlia, hypergranulacie,
scitlivenia alebo podrazdenia,
alebo ak dojde k zhor3eniu rany
alebo zastaveniu hojenia, zvazte
preruSenie pouZivania. Ak sa
priznaky nezlepsia, poradte sa
so zdravotnickym pracovnikom.
Nebezpecenstvo poZiaru:
Nefajcite a nepriblizujte sa k
otvorenému plameriu; oblecenie
a postelna bielizer, na ktorych
zaschol tento produkt, sa mézu

SmithNephew

priamom kontakte s
povrchom rany.

5. Ak je to potrebné, aplikujte
absorpéné sekundarne krytie
a zaistite ho na mieste
pomocou obvéazu na zadrzanie
krytia alebo félie alebo pasky
na fixaciu krytia.

Krytie na rolke JELONET

1. Ranu vydistite podla
miestnych klinickych
protokolov.

. S nasadenymi rukavicami
odtrhnite koniec z balenia
rolky a odstrihnite vhodnd
velkost krytia.

3. S nasadenymi rukavicami a
pomocou kliestov odstrarite
ochranné papiere.

4. Na ranu umiestnite jednu

vrstvu tak, aby bolo krytie v

priamom kontakte s

povrchom rany. Pri pouZiti

rolky obvodovo je potrebné
dbat na to, aby nebolo krytie
prilis tesné.

Ak je to potrebné, aplikujte

absorpéné sekundarne krytie

a zaistite ho na mieste

pomocou obvazu na zadrZanie

krytia alebo félie alebo pasky
na fixaciu krytia.

Starostlivost o krytie

Krytie JELONET méZe byt

ponechané na mieste az kym

nezaéne vysychat. Ak je
potrebné vymenit sekundarne
krytie, krytie JELONET méze
ostat na mieste, ak je stale
vlhké. Frekvencia vymeny bude
zélezat od klinickych okolnosti.

MbZze ist o vymenu od

niekolkokréat za den aZ po

dvakrat za tyzden. Krytie viak
musi byt odstranené, ak zacne
vysychat. Ak je krytie prilepené,
navlhéite ho sterilnym
fyziologickym roztokom, aby ste
sa vyhli poraneniu koZe alebo
krvacaniu. Pri odstrarfiovani
alebo vymene sa uistite, Ze je
vietok material krytia z rany
odstraneny.

Nespravna likvidacia krytia a

obalu méZe spdsobit

podmyknutia, kontaminaciu a

infekciu; po pouziti ich zlikvidujte

podla miestnych klinickych
protokolov alebo hygienicky.

Ak mate pocit, Ze pocas

pouZivania tejto pombcky doslo

N
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lahko vznietit. k zavaznej nehode, ozndmte to

Krytia JELONET st uréené len
pre zdravotnickych pracovnikov.

vyrobcovi a vasmu prislusnému
organu.

ED SmithNephew
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Obloga iz parafinske gaze

Parafinska gaza v roli

Opis

JELONET? Obloge iz parafinske
gaze so zasnovane za blaZenje in
zas¢ito poskodbe. Obloge
JELONET so parafinske obloge iz
tila, izdelane iz odprto tkane
gaze, prevlecene z mehkim
parafinom. Vstavljene so med
rano in sekundarno obvezo in
njihova odprto tkana struktura
omogoca prehajanje izcedka v
vpojno sekundarno oblogo, npr.
MELOLIN®.

Predvideni namen

Obloga JELONET je sloj za stik z
rano, ki rano zas¢iti in tako
podpre postopek zdravljenja.
Indikacije

Rane, ki so primerne za uporabo
oblog JELONET, so naslednje:
Opekline, kot so manjse
opekline in odrgnine
Darovalska in sprejemna
mesta presadkov

Rane zaradi izgube koze
Raztrganine

Odrgnine

Kroniéne rane tj.: razjede
spodnjih okonéin, razjede
zaradi pritiska

Previdnostni ukrepi za uporabo
Obloge JELONET so izdelek za
samo enkratno uporabo.
Pripomocka ne uporabljajte
ponovno. Pride lahko do
navzkrizne kontaminacije, zato
bo terapija morda neucinkovita.
Z odpiranjem vrecke z oblogo se
poskoduije sterilna pregrada,
zato neuporabljenih oblog ni
dovoljeno shraniti za poznejso
uporabo.

Izogibajte se stiku z o¢mi, ker
lahko povzroéi draZenje o¢i. Ce
se rana okuzi, je treba okuzbo
negovati skladno z lokalnim
klinignim protokolom. Ce se med
uporabo pojavijo kakrsni koli
znaki maceracije, nelagodja,
hipergranulacije, senzibilizacije
ali draZenja ali Ce se rana
poslab3a ali se zaceli, razmislite
o prenehanju z uporabo. Ce se
simptomi ne izboljsajo, se
posvetujte z zdravstvenim
delavcem.

Pozarna nevarnost: Ne kadite in
ne priblizujte se odprtemu ognju;
oblacila in posteljnina, na katerih
se je posusil ta izdelek, se lahko
zlahka vZgejo.

Obloge JELONET smejo

uporabljati le zdravstveni delavci.

Navodila za uporabo

5. Namestite sekundarno vpojno
oblogo, ¢e je to ustrezno, in jo
na mestu pritrdite z
zadrzevalnim povojem ali
pritrjevalnim listom ali
trakom.

Obloga JELONET v roli

1. Rano ocistite skladno z

lokalnim klini¢nim

protokolom.

Z rokavicami odtrgajte kon¢ni

kos iz pakiranja v zvitku in

obreZite na velikost.

Z rokavicami in kles¢ami

odstranite zas¢itne listice.

4.V enem sloju poloZite ¢ez

rano, tako da je v

neposrednem stiku z njeno

povriino. Ce rolo uporabljate
po obodu, bodite previdni, da
je ne zavijete pretesno.

Namestite sekundarno vpojno

oblogo, e je to ustrezno, in jo

na mestu pritrdite z

zadrzevalnim povojem ali

pritrjevalnim listom ali
trakom.

Skrb za oblogo

Obloge JELONET lahko pustite

na mestu, dokler se ne zaénejo

susiti. Ce je treba zamenjati
sekundarno oblogo, lahko obloge

JELONET ostanejo na mestu, ¢e

so e vedno vlazne. Pogostost

menjavanja je odvisna od
klini¢nih okolis¢in in se lahko
spreminja od ve¢ kot enkrat na
dan do dvakrat na teden, vendar
je treba oblogo odstraniti, e se
zaéne izsuevati. Ce se obveza
prime na koZo, jo nezno

odstranite tako, da jo zmocite s

sterilno fiziolosko raztopino, da

prepredite poskodbo koze ali

krvavenje. Pri odstranjevanju ali
menjavi zagotovite, da je iz rane
odstranjen ves material obloge.

Nepravilno odstranjevanje

obloge in embalaZe lahko

povzroéi zdrse, kontaminacijo in

okuzbo; po uporabi jih zavrzite v

skladu z lokalnimi klini¢nimi

protokoli ali na higienski nacin.

Ce menite, da je med uporabo

tega pripomocka prislo do

resnega zapleta, porocajte o

njem proizvajalcu in pristojnemu

organu.
complaints@smith-nephew.com
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SmithNephew

JELONET®

Parafin tal 6rtt
Parafinli tdl rulo

Agiklama

JELONET® Parafinli tiilgras
sargilar, yaray! yatistirmak ve
korumak icin tasarlanmistir.
JELONET sargi, yumusak
parafinle kaplanmis acik 6rgull
gazli bezden yapilmis parafinli
rulo tiilgras sarg seklindedir.
Yara ve ikinci bir sargi arasina
yerlestirilir ve agik érgild yapis,
ekstidanin 6rnegin MELOLIN®
gibi emici ikincil bir sargiya
gegmesine izin verir.

Kullanim Amaci

JELONET Sargilar, iyilesmeyi
desteklemek igin yarayi koruyan
yara temas katmanlaridir.
Endikasyonlar

JELONET Sargilarin tizerinde
kullanilabilecegi yara tirlerine
sunlar dahildir:

Kiguk yaniklar ve haglanma
gibi yaniklar

Donér ve alici greft bolgeleri
Cilt kaybi olan yaralar
Laserasyonlar

Abrazyonlar

Kronik yaralar, yani bacak
tlserleri veya basi tlserleri
Kullanim énlemleri

JELONET sargilar yalnizca tek
kullanimUik bir dréinddr. Uriin
tekrar kullanilmamalidir. Capraz
kontaminasyon meydana
gelebilir ve tedavi etkili
olmayabilir. Sargl posetinin
acilmasi, steril bariyeri olumsuz
etkiler ve dolayisiyla
kullanitlmamis sargilar, bagka bir
zamandaki uygulama igin
tutulmamalidir.

iritasyona sebep
olabileceginden, gézle temastan
kaginin. Yara enfekte olursa,
enfeksiyon yerel klinik
protokoliine uygun sekilde tedavi
edilmelidir. Kullanim sirasinda
herhangi bir maserasyon,
rahatsizlik, hipergrantilasyon,
hassasiyet veya iritasyon
gorillirse veya yara kotllesirse
ya da iyilesme durursa kullanimi
durdurmay diistindn.
Semptomlar iyilesmezse bir
saglik uzmanina danigin.

Yangin Tehlikesi: Yara ortist
camasir, giysi veya yatak carsafi
ya da nevresim gibi malzeme ile
sirekli temas halindeyken sigara
icmekten veya ciplak atese
yaklasmaktan kagininiz;
yapiskani kurudugunda triin
kolaylikla tutusabilir.

JELONET Sargilar yalnizca saglik

tek bir katman olarak serin.

5. Gerekirse ikincil bir emici sargl
uygulayin ve sargi tutma
bandaji veya sargi sabitleme
kagidi veya bandiyla yerine
sabitleyin.

JELONET Rulo Sargl

1. Yarayi yerel klinik protokollere
gore temizleyin.

2. Eldiven kullanarak, rulo
paketinin ucunu yirtin ve
boyuta gore kesin.

. Eldiven ve forseps kullanarak
koruyucu kagitlari gikarin.

4. Yara ylzeyiyle direk temasta
olacak sekilde yara tizerine
tek bir katman olarak serin.
Rulo cevresel olarak
kullaniliyorsa, gok siki
sarmamaya 6zen
gosterilmelidir.

5. Gerekirse ikincil bir emici sargi
uygulayin ve sarg tutma
bandaji veya sargi sabitleme
kagidi veya bandiyla yerine
sabitleyin.

Sargi bakimi

JELONET Sargilar, kurumaya

baslayana kadar yerinde

biraklabilir. ikincil értindn
degistirilmesi gerekirse, hala
nemli olmasi kaydiyla JELONET

Sarglilar yerinde kalabilir.

Degistirme sikligi klinik kosullara

bagli olacaktir ve bu gtinde bir

defadan haftada iki defaya kadar
degisebilir. Ancak, kurumaya
baslarsa sargi ¢ikarilmalidir. Sargi
yapisirsa, cilt yaralanmasi veya
kanamadan kacinmak igin steril
salin soltsyonuyla islatarak
nazikge gikarin. Gikarirken veya
degistirirken sarginin tim
materyalinin yaradan
cikarildigina emin olun.

Sarginin ve ambalajin uygun

olmayan sekilde atilmasi

kaymalara, kontaminasyona ve
enfeksiyona neden olabilir;
bunlari yerel klinik protokollere
gore veya kullanimdan sonra
hijyenik olarak atin.

Bu Grtintin kullanimi sirasinda

ciddi bir olay meydana geldigini

dastntyorsaniz, latfen bunu

Ureticiye ve yetkili makama

bildirin.

complaints@smith-nephew.com
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Navod na pouZzitie

Krytie JELONET

1. Ranu vycistite podla
miestnych klinickych
protokolov.

. Vyberte spravnu velkost

krytia a odlepenim otvorte

vrecko.

S nasadenymi rukavicami a

pomocou kliestov odstrarite

ochranné papiere.

4. Na ranu umiestnite jednu

vrstvu tak, aby bolo krytie v

complaints@smith-nephew.com
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Obloga JELONET

1. Rano ocistite skladno z

lokalnim klini¢nim

protokolom.

Izberite ustrezno velikost

obloge in odprite vrecko.

Z rokavicami in kles¢ami

odstranite zas¢itne listice.

4. V enem sloju poloZite ez
rano, tako da je v
neposrednem stiku z njeno
povrsino.

N
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Dostupnost produktu

Kéd Velikost Baleni

7403 S5cmx5cm Krabice po 50 ks
7404 10cmx 10cm Krabice po 10 ks
7409 10cmx 10cm Krabice po 100 ks
7415 15cmx2m Krabice po 12 ks
7459 10 cm x 40 cm Krabice po 10 ks

RaspoloZive veli€ine i pakiranja

Sifra Veli¢ina Dostupnost

7403 5cmx5cm Kutija s 50 komada
7404 10cmx 10cm Kutija s 10 komada
7409 10cmx 10 cm Kutija sa 100 komada
7415 15cmx2m Kutija s 12 komada
7459 10cm x40 cm Kutija s 10 komada

Toote saadavus

Kood Suurus Saadavus
7403 5cmx5cm Karbis 50
7404 10cmx10cm Karbis 10
7409 10cmx 10cm Karbis 100
7415 1Scmx2m Karbis 12
7459 10cmx 40 cm Karbis 10

AlBECLUOTNTA TTPOTOVTOG

Kwdikog MéyeBog
7403 5cm x 5em
7404 10cm x 10cm
7409 10cm x 10cm
7415 15cm x 2m
7459 10cm x 40cm

AlxBsotpdTnTH
XopTokIBatio Twv 50
XoptokIBwTio Twv 10
XaptokiBwtio Twv 100
XoptokIBwTio Twv 12
XopToKLBwTLo Twv 10

Kiszerelés

Kéd Méret Kiszerelés

7403 5cmx5cm 50 darabbél allé karton
7404 10cmx 10cm 10 darabbél allé karton
7409 10cmx 10 cm 100 darabbél allé karton
7415 15cmx2m 12 darabbél all6 karton
7459 10cmx 40 cm 10 darabbél allé karton

Produkta pieejamiba

Kods Izmérs

7403 5cmx5cm
7404 10cmx 10cm
7409 10cmx 10cm
7415 15cmx2m
7459 10cmx40cm

Pieejamiba

Kastite ar 50 gab.
Kastite ar 10 gab.
KastTte ar 100 gab.
KastTte ar 12 gab.
Kastite ar 10 gab.

Gaminio tiekimas

Kodas Dydis Tiekimas

7403 5cmx5cm 50 vnt. dézute
7404 10cmx 10cm 10 vnt. déZuté
7409 10cmx 10cm 100 vnt. dézuté
7415 15cmx2m 12 vnt. dézuté
7459 10cmx40cm 10 vnt. dézuté

Dostepnosé produktu
Kod Rozmiar Dostepnosé
7403 S5cmx5cm Opakowanie kartonowe 50 sztuk

7404 10cmx 10 cm Opakowanie kartonowe 10 sztuk
7409 10cmx 10 cm Opakowanie kartonowe 100 sztuk
7415 15cmx2m Opakowanie kartonowe 12 sztuk
7459 10cmx 40 cm Opakowanie kartonowe 10 sztuk

Disponibilitatea produsului
Cod Dimensiune

7403 5cmx5cm
7404 10cmx 10cm
7409 10cmx 10cm
7415 15ecmx2m
7459 10cmx40cm

Disponibilitate

Cutie cu 50 de bucati
Cutie cu 10 bucati
Cutie cu 100 de bucati
Cutie cu 12 bucati
Cutie cu 10 bucati

Dostupnost produktu

Kéd Velkost Dostupnost
7403 5cmx5cm Kartén po 50
7404 10cmx 10cm Kartén po 10
7409 10cmx 10cm Kartén po 100
7415 15cmx2m Kartén po 12
7459 10cmx 40 cm Kartén po 10

RazpoloZzljivost izdelkov

Koda Velikost Razpolozljivost
7403 5cmx5cm Skatla po 50
7404 10cmx 10 cm Skatla po 10
7409 10emx 10 cm Skatla po 100
7415 15cmx2m Skatla po 12
7459 10cmx 40cm Skatla po 10

°Obchodni znamky spoleénosti Smith+Nephew

Datum vydani 12/2025 Revize 03

Tento produkt mdze byt chranén jednim nebo vice patenty USA.
www.smith-nephew.com/patents ’\“ NEP/#@
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pokud je obal
poskozeny
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°Trgovacki znakovi drustva Smith+Nephew

Datum izdavanja 12/2025. Revizija 03

Ovaj proizvod moZe obuhvacati jedan ili viSse americkih patenata.
www.smith-nephew.com/patents \\(\ NEPHK}I/

0O © T

Nemojte
upotrebljavatl akoje
pakiranje osteceno

© P

Zeleny bod

NEBEZPECi VZNIKU POZARU

V jeho blizkosti nekurte ani se s nim nepfiblizujte
k otevienému ohni; odévy a l(Zkoviny, na kterych
tento produkt zaschnul, se mohou snadno vznitit

A\ #1745 WD) (U]

?Smith+Nephew kaubamargid

Valjaandmise kuupédev 12/2025 Labivaatamine 03

See toode voib olla kaetud tihe v&i rohkema USA patendiga.
www.smith-nephew.com/patents \‘r\NEPH[;l,

N O @ © T

Mitte kasutada, kui

pakend on
25°C/
/\ T jf?r

(I

Zelena tocka

OPASNOST OD POZARA

Nemojte pusiti niti se priblizavati otvorenom
plamenu; odjeca i posteljina na kojima je
osusen ovaj proizvod mogu se lako zapaliti

?Epmoptk& onpoto tg Smith+Nephew

Hpepounvia ekdoong 12/2025 Avabewpnon 03

AUTO TO TIPOTOV UTTOPEL VO KAAUTITETOL KTTO EVX 1) TIEPLOTOTEPX
SmAwpaTa eupeattexviag otig H.M.A.

www.smith- nephew com/patents
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kahjustatud
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Roheline tapp

TULEOHT

Arge suitsetage ega minge lahtise leegi
lahedale; sellel tootel kuivatatud riided ja
voodipesu voivad kergesti stittida

Mp&otvn BoUAa

KINAYNOZ NMYPKATIAZ

Mnv KaMViZETE KoL Hnv TANoL&ZETE oe vupvn (p)\ovot Ta
pOUXO( KOlL T OKET[O(OMCXTO( oTO OTTOl0l EXEL OTSVVNUEL
QUTO TO TIPOLOV EVIEXETAL VO XVAPAEYOUV EUKOAX

°Smith+Nephew védjegyei

Kiadas datuma 12/2025 Felilvizsgalat 03

Erre a termékre egy vagy tobb egyesiilt allamokbeli szabadalom
vonatkozhat.

www.smith-nephew.com/patents \\'\ NEPH[/,I/

0O @ @ TP

Ne hasznalja, haa
csomagolas sérilt

A [ 3 (w0 [uo]

°Smith+Nephew precu zZimes

1zlaisanas datums 12/2025 Parskatitais izdevums 03
Uz 30 produktu var attiekties viens vai vairaki ASV patenti.
www.smith-nephew.com/patents
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Nelietot, ja
iepakojums ir bojats

oo, 251
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Z6ld pont

TUZVESZELY

Tilos dohanyozni vagy nyilt lang kézelébe
menni; az olyan ruhazat és agynem(, amelyre
ez a termék raszaradt, kénnyen tlzet foghat

© B

Zalais punkts

Z& [MD] [uDl]

¢,Smith+Nephew* prekés zenklai
ISleidimo data 12/2025 Redakcija 03
Siam gaminiui gali bati taikomas vienas ar keli JAV patentai.
www.smith-nephew.com/patents
’\\)\ NEPHKZp

0 OO © T

Jei pakuoté
pazeista, nenaudoti

NG o G

UGUNSBISTAMIBA

Nesmékéjiet un netuvojieties atklatam
liesmam; apgérbs un gultas vela, uz ka
sakaltis Sis produkts, var viegli aizdegties

© P

Zaliasis tadkas

GAISRO PAVOJUS

Nerakykite ar nesiartinkite prie atviros ugnies;
drabuZiai ir patalyné, prie kuriy pridzidves Sis
gaminys, gali lengvai uZsiliepsnoti

°Znaki towarowe firmy Smith+Nephew
Data wydania 12/2025 Rewizja 03
Ten produkt moze by¢ chroniony co najmniej jednym patentem
amerykarskim. www.smith-nephew.com/patents
\\(\ NEP/#}V

0O ® T

Nie uzywag, jezeli
opakowanie jest

A % 2 WD) [UD

°Mérci comerciale ale Smith+Nephew

Data emiterii 12/2025 Revizuire 03

Este posibil ca acest produs sa fie acoperit de unul sau mai multe
brevete S.U.A. www.smith-nephew.com/patents
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Anu se utiliza daca
ambalajul este
deteriorat

INEY G
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Zielony punkt

ZAGROZENIE POZAROWE

Nie wolno pali¢ tytoniu ani zbliza¢ sie do
otwartego ognia; odziez i posciel z

zaschnietym produktem moga sie tatwo zapali¢

(I

Punct verde

ES

PERICOL DE INCENDIU

Nu fumati si nu stati in apropierea flacarilor deschise.
Dacd acest produs se afla in stare uscata pe haine si
lenjerie de pat, acestea se pot aprinde cu usurinta.

°Ochranna znamka spolo¢nosti Smith+Nephew

Datum vydania 12/2025 Revizia 03

Tento vyrobok méze byt chraneny jednym alebo viacerymi
patentmi USA. www.smith-nephew.com/patents
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Nepouzivajte, ak je

B
balenie poskodené
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Zeleny bod
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NEBEZPECENSTVO POZIARU

Nefajcite a nepriblizujte sa k otvorenému plameriu;
oblecenie a postelna bielizen, na ktorych zaschol
tento produkt, sa mézu lahko vznietit

°Blagovne znamke druzbe Smith+Nephew
Datum izdaje 12/2025 Revizija 03
Zataizdelek se morda uveljavlja en ali ve¢ patentov ZDA.
www.smith-nephew.com/patents
\Y\ NEPH[”

N O @ @ TP

Ne uporabljajte, ¢e
je ovojnina
poskodovana

AN G
© B

Zelena tocka

POZARNA NEVARNOST

Ne kadite in ne priblizujte se odprtemu
ognju; oblacila in posteljnina, na katerih se je
posusil ta izdelek, se lahko zlahka vZgejo

uzmanlari tarafindan kullanima

yoneliktir.

Kullanim talimatlan

JELONET Sargi

. Yarayi yerel klinik protokollere
gore temizleyin.

. Dogru boyuttaki sargiy secin
Ve poseti soyarak agin.

. Eldiven ve forseps kullanarak

koruyucu kagitlari gikarin.

Yara ytizeyiyle direkt temasta

olacak sekilde yara tizerine

-
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Uriiniin ticari takdimi

Kod Boyut Ticari Sunum
7403 S5cmx5cm 50'li karton
7404 10cmx 10cm 10’lu karton
7409 10cmx 10cm 100'la karton
7415 1Scmx2m 12’li karton
7459 10cmx 40 cm 10'lu karton

*Smith+Nephew Ticari Markalari

Yayim tarihi 12/2025 Revizyon 03

Bu Urlin bir veya birden fazla ABD patenti kapsaminda olabilir.
www.smith-nephew.com/patents
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Ambalaj hasarliysa

kullanmayln
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Yesil Nokta

YANGIN TEHLIKESI

Sigara igmeyin veya aciktaki alevlerin yanina
gitmeyin; bu Griintn Gzerinde kurudugu kumasg
veya yatak orttileri kolaylikla alev alabilir
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